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¡Bienvenido a la Universidad de Granada!¡Bienvenido a la Universidad de Granada!¡Bienvenido a la Universidad de Granada!¡Bienvenido a la Universidad de Granada!¡Bienvenido a la Universidad de Granada!

El hecho de que tengas esta guía en tus manos es señal de que has pensado en la
Universidad de Granada (UGR) como destino para tu periodo de estudios o de investiga-
ción en el extranjero. Que así sea es motivo de orgullo para nosotros, ya que la UGR tiene
una larga tradición de cooperación internacional en el campo de la enseñanza superior.
Estas páginas te darán una idea de la trayectoria, la solidez y calidad de la UGR, ade-
más de ofrecerte información sobre Granada y la UGR que te será de utilidad a la hora de
preparar tu estancia con nosotros.

¡Te esperamos en Granada!
Dorothy Kelly, Vicerrectora de Relaciones Internacionales

Welcome to the University of Granada!Welcome to the University of Granada!Welcome to the University of Granada!Welcome to the University of Granada!Welcome to the University of Granada!

The fact that you are reading this guide means that you are considering the Universidad
de Granada (UGR) as a possible destination for your study or research period abroad.
For us, this is a great satisfaction, since the UGR is proud of its long-standing tradition
in the field of international higher-education co-operation. Reading through the guide
will give you an idea of the UGR's soundness, strength and quality. It also aims to
provide you with information on Granada and its university that will be of use when
preparing your period abroad with us.

See you in Granada!
Dorothy Kelly, Vice-Rector for International Relations
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La Universidad de GranadaLa Universidad de GranadaLa Universidad de GranadaLa Universidad de GranadaLa Universidad de Granada

CINCO SIGLOS DE HISTORIACINCO SIGLOS DE HISTORIACINCO SIGLOS DE HISTORIACINCO SIGLOS DE HISTORIACINCO SIGLOS DE HISTORIA
Fundada en 1531 bajo el reinado de Carlos V, la universidad de Granada es un claro ejemplo de tradición
histórica, intelectual y cultural desde su creación hace ya casi 500 años. Desde sus comienzos deja
constancia de su influencia social en el entorno de la ciudad, hasta el punto de instituirse como núcleo
independiente de formación y fundamental centro de enseñanza dentro de las principales universidades
europeas.

LA UNIVERSIDAD HOYLA UNIVERSIDAD HOYLA UNIVERSIDAD HOYLA UNIVERSIDAD HOYLA UNIVERSIDAD HOY
La Universidad ha afrontado en los últimos años el mayor crecimiento de su historia, situándose entre las
primeras universidades españolas. En la actualidad cuenta con siete campus, los cuales muestran la
diversidad de estilos que envuelven a la universidad y que garantizan un cúmulo de efectos visuales
pasando de la arquitectura más antigua a la más moderna.

La oferta formativa de la Universidad de Granada es de las más amplias de Europa, lo que explica el
elevado número de alumnos (más de 70.000). Un importante porcentaje de ellos son estudiantes interna-
cionales (13%).

Durante su crecimiento se ha amoldado a los cambios sociales, llegando así a ser internacionalmente
reconocida en todos los ámbitos universitarios (docente, investigador, cultural y de servicios) por su
calidad, a sus miembros y a su entorno, siendo el destino europeo preferido por los alumnos de intercam-
bio.

INTERNACIONALIZACIÓN DE LA UGRINTERNACIONALIZACIÓN DE LA UGRINTERNACIONALIZACIÓN DE LA UGRINTERNACIONALIZACIÓN DE LA UGRINTERNACIONALIZACIÓN DE LA UGR
La UGR apuesta decididamente por una destacada participación en todas aquellas iniciativas que
puedan favorecer su dimensión internacional situando la internacionalización de la UGR (de su oferta
académica, de sus servicios y de toda la comunidad universitaria) como uno de los ejes estratégicos para
su desarrollo y crecimiento.

RÁNK INGRÁNK INGRÁNK INGRÁNK INGRÁNK ING
El Ránking "Premier League" indica la importancia mundial de nuestra universidad, la cual, en 2009, ha
sido clasificada como una de las universidades líderes a nivel internacional. Además, es la primera
universidad del continente europeo en recepción y envío de estudiantes, siendo galardonada en 2007
por la Comisión Europea con la "Estrella de Oro" del programa Erasmus.
En los últimos años hemos asistido a un importante fomento de los intercambios a través de, entre otros
factores, su impulso económico por parte de la Universidad, cuyo máximo objetivo es favorecer las opor-
tunidades para todos.



7

International Student Guide   University of Granada

The University of GranadaThe University of GranadaThe University of GranadaThe University of GranadaThe University of Granada

FIVE CENTURIES OF HISTORYFIVE CENTURIES OF HISTORYFIVE CENTURIES OF HISTORYFIVE CENTURIES OF HISTORYFIVE CENTURIES OF HISTORY
Founded in 1531, during the reign of Charles V, the University of Granada (UGR) has been a clear
exponent of historical, intellectual and cultural tradition ever since its creation almost 500 years ago.
From the outset, the university's strong social influence on the city enabled it to become an independent
nucleus of teaching and a fundamental centre of education among the major European universities.

THE UNIVERSITY TODATHE UNIVERSITY TODATHE UNIVERSITY TODATHE UNIVERSITY TODATHE UNIVERSITY TODAYYYYY
In recent years, the University has undergone the greatest period of growth in its history, making it one of
Spain's largest universities. There are currently seven campuses, which reflect the diversity of architectural
styles present in the different university buildings, stretching from the 16th century right up to the
present day and guaranteeing a combination of visual effects.

The range of courses offered by the UGR is among the widest in Europe, which explains the high student
numbers (over 70,000), 13% of which are foreign students.

During its growth, the University has adapted to the different social changes, becoming internationally
renowned for its quality in all areas of higher education: teaching, research, culture and services both to
university members and to society in general. It is the favourite European host university for exchange
students.

INTERNAINTERNAINTERNAINTERNAINTERNATIONALIZATIONALIZATIONALIZATIONALIZATIONALIZATION OF THE UGRTION OF THE UGRTION OF THE UGRTION OF THE UGRTION OF THE UGR
The UGR is strongly committed to playing a major role in all those initiatives that will favour its international
dimension and places the internationalization of its list of courses, its services and the whole of the
university community as one of the key strategies for its development and growth.

RANK INGRANK INGRANK INGRANK INGRANK ING
The "Premier League" Ranking indicates our university's importance worldwide, since, in 2009, the UGR
was rated as one of the leading universities internationally. Furthermore, it is the European university that
sends and receives the largest number of students and, in 2007, it was awarded the Erasmus programme's
"Gold Star" by the European Commission.
In recent years, a concerted effort has been made to promote the UGR's academic exchanges by, among
other measures, increasing the financial support provided by the University, the main objective of which
is to favour opportunities for everyone.
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Calidad de la Universidad de GranadaCalidad de la Universidad de GranadaCalidad de la Universidad de GranadaCalidad de la Universidad de GranadaCalidad de la Universidad de Granada
1. 1. 1. 1. 1. La UGR, situada entre las mejores de Europa, está ampliamente reco-

nocida a nivel internacional por su calidad en los distintos ámbitos
universitarios: docente, investigador, cultural y de servicios.

Experiencia InternacionalExperiencia InternacionalExperiencia InternacionalExperiencia InternacionalExperiencia Internacional
2. 2. 2. 2. 2. Es el destino preferido por los alumnos europeos de intercambio (LLP/

Erasmus). En 2007 fue galardonada con la Estrella de Oro del Progra-
ma Erasmus.

3.3.3.3.3. Participa en más de 800 programas bilaterales y multiletarales de inter-
cambio con instituciones en todo el mundo.

4.4.4.4.4. La UGR es una universidad acogedora y cosmopolita donde podrás
desarrollar tus estudios en un ambiente de diversidad, igualdad y tole-
rancia. El 13% son estudiantes internacionales.

Una amplia oferta de programas y titulacionesUna amplia oferta de programas y titulacionesUna amplia oferta de programas y titulacionesUna amplia oferta de programas y titulacionesUna amplia oferta de programas y titulaciones
5.5.5.5.5.     La UGR ofrece una amplia selección de programas académicos de

calidad, modernos y con una clara vocación internacional, incluyendo
24 dobles titulaciones y títulos conjuntos para sus más de 70.000
estudiantes.

6.6.6.6.6. En el curso 2010/2011 podrás estudiar: 75 Titulaciones que cubren
todos los ámbitos (ciencias experimentales y de la salud, ciencias so-
ciales y jurídicas, enseñanzas técnicas e ingenierías, humanidades,
etc); 60 títulos de Grado; 67 Másteres Oficiales, entre ellos: 4 Másteres
Erasmus Mundus (uno impartido completamente en inglés), 7 Másteres
Oficiales bilingües (español-inglés); 91 Programas de Doctorado, entre
ellos 17 de carácter cooperativo; más de 170 Cursos Propios de Posgrado
(Másteres propios, Expertos y Diplomas); más de 35 Cursos de Verano;
133 Cursos Virtuales.

7. 7. 7. 7. 7. Al terminar con éxito alguno de nuestros programas académicos po-
drás disfrutar de excelentes oportunidades laborales puesto que nues-
tros estudiantes son ampliamente demandados en el mercado laboral.

8. 8. 8. 8. 8. Podrás además aprender español y/o otras lenguas extranjeras, junto
con los más de 10.000 alumnos que se matriculan cada año en los
cursos de idiomas que se imparten por el Centro de Lenguas Modernas
y en el Instituto Confucio de la UGR, donde se imparten enseñanzas
exclusivamente de la lengua y la cultura chinas.

Investigación punteraInvestigación punteraInvestigación punteraInvestigación punteraInvestigación puntera
9. 9. 9. 9. 9. La UGR está reconocida internacionalmente por su excelencia investi-

gadora en muchos campos. Sus más de 400 grupos de investigación
trabajan en todos los ámbitos del conocimiento científico, en colabora-
ción con otros grupos nacionales e internacionales líderes en su cam-
po, situando su investigación a la vanguardia de este ámbito.

1515151515 razones razones razones razones razones
paraparaparaparapara     estudiar estudiar estudiar estudiar estudiar enenenenen

la UGRla UGRla UGRla UGRla UGR
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"I strongly recommend the UGR
for quality education, its dedicated
and helpful professors and for lively
city." Raju Shrestha, Nepal

“This is the biggest University I
have ever been to. I felt thrilled
while studying in UGR because it is
not only a university, it is a
landmark in the history books of
Spain”. Rahat Khan, Bangladesh

Instalaciones y actividades de calidadInstalaciones y actividades de calidadInstalaciones y actividades de calidadInstalaciones y actividades de calidadInstalaciones y actividades de calidad
10.10.10.10.10.La UGR te ofrece una gran variedad de servicios de calidad que abar-

can todos los aspectos de la vida universitaria (alojamiento, bibliote-
cas, comedores, atención social para discapacitados, deportes y un
largo etcétera).

Universidad, ciudad y entornoUniversidad, ciudad y entornoUniversidad, ciudad y entornoUniversidad, ciudad y entornoUniversidad, ciudad y entorno
11.11.11.11.11.La UGR se funde con la ciudad, repartiendo de un modo único sus

centros y campus por ella y dotando a Granada de un característico
ambiente estudiantil con sus más de 70.000 estudiantes.

12.12.12.12.12.La ciudad de Granada, segura y moderna, dispone además de una
geografía privilegiada, situándose a medio camino entre el mar y la
montaña: a 40 minutos de la costa mediterránea de clima tropical y a
30 minutos de la Estación de Esquí de Sierra Nevada.

Granada te seducirá…Granada te seducirá…Granada te seducirá…Granada te seducirá…Granada te seducirá…
13.13.13.13.13.Su fama como ciudad cultural, ciudad monumental, histórica y uni-

versitaria junto con su encanto y las numerosas actividades cultura-
les y recreativas la convierten en una gran ciudad para estudiar y un
magnífico destino turístico.

Vida social y coste de vidaVida social y coste de vidaVida social y coste de vidaVida social y coste de vidaVida social y coste de vida
1414141414.....La oferta cultural que te ofrece la ciudad de Granada es enorme:

festivales de flamenco, jazz, tango, teatro, magia, música, danza,
cómics, cine, poesía, etc. La comida española es internacionalmente
reconocida por su calidad y variedad y Granada en sí es conocida por
sus tapas. Además, Granada está considerada como una de las ciuda-
des más baratas de España y de Europa para vivir como estudiante.

Solidaridad y medio ambienteSolidaridad y medio ambienteSolidaridad y medio ambienteSolidaridad y medio ambienteSolidaridad y medio ambiente
15.15.15.15.15.Somos una Universidad solidaria y comprometida con el medio am-

biente. Como estudiante podrás formar parte de actividades de coope-
ración al desarrollo y formación de las comunidades más necesitadas.



Universidad de Granada   Guía del Estudiante Internacional

10

A high-ranking universityA high-ranking universityA high-ranking universityA high-ranking universityA high-ranking university
1.1.1.1.1.     The UGR, one of the best in Europe, is widely recognized internationally

for its quality in all areas of higher education: teaching, research, culture
and services.

International ExperienceInternational ExperienceInternational ExperienceInternational ExperienceInternational Experience
2.2.2.2.2.     It is the favourite destination for European exchange students (LLP/

Erasmus). In 2007 it was awarded the Erasmus Programme Gold Star.

3.3.3.3.3. It participates in over 800 bilateral and multilateral exchanges with
institutions around the world.

4.4.4.4.4. The UGR is a welcoming and cosmopolitan university where you can
further your studies in an environment of diversity, equality and
tolerance. 13% are international students.

A wide range of programmes and degreesA wide range of programmes and degreesA wide range of programmes and degreesA wide range of programmes and degreesA wide range of programmes and degrees
5.5.5.5.5. The UGR offers its more than 70,000 students a wide selection of quality

academic programmes that are both modern and internationally
orientated, including 24 double degrees and joint degrees.

6.6.6.6.6. In the academic year 2010/2011, you have the choice of: 75 degrees
covering all areas (experimental and health sciences, social and legal
sciences, technical education and engineering, humanities, etc.); 60
graduate courses; 67 Official Masters, including: 4 Erasmus Mundus
Masters (one taught completely in English), 7 bilingual Official Masters
(Spanish-English); 91 Doctoral Programmes, including 17 Co-operative
Doctoral Studies; more than 170 UGR Masters, Postgraduate and Short
Courses; over 35 Summer Courses; 133 Online Distance-Learning
Courses.

7.7.7.7.7. After successfully completing any of our academic programmes, you
will have excellent employment opportunities as our students are much
sought after on the job market.

8.8.8.8.8. You can also learn Spanish and other foreign languages, as one of the
10,000 students who enrol each year on the in courses offered by the
UGR Modern Languages Centre and the UGR Confucius Institute
(Chinese).

15 reasons15 reasons15 reasons15 reasons15 reasons
to study to study to study to study to study at theat theat theat theat the

UGRUGRUGRUGRUGR

"Granada es una ciudad muy bonita,
muy tranquila, tiene un ambiente

estudiantil genial, y tiene de todo, la
montaña, las playas, los pueblos y

muy buena gente".
Amal Haddad, Jordania
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TTTTTop Researchop Researchop Researchop Researchop Research
9.9.9.9.9. The UGR is recognized internationally for its research excellence in

many fields. Its more than 400 research groups carry out top-quality
research in all areas of scientific knowledge, in collaboration with other
national and international leaders in their fields.

Quality of facilities and activitiesQuality of facilities and activitiesQuality of facilities and activitiesQuality of facilities and activitiesQuality of facilities and activities
10.10.10.10.10. The UGR offers a wide range of quality services covering all aspects

of university life (housing, libraries, refectory, welfare for the disabled,
sports and many more).

UniversityUniversityUniversityUniversityUniversity, city and environment, city and environment, city and environment, city and environment, city and environment
11.11.11.11.11. The UGR and Granada are strongly intertwined, the university schools

and campuses distributed throughout the city in a unique way, giving
it a characteristic student atmosphere.

12.12.12.12.12. Granada -a safe modern city- is also located in a privileged spot,
halfway between the sea and the mountains: 40 minutes from the
Mediterranean coast's sub-tropical climate and 30 minutes from the
ski resort of Sierra Nevada.

Granada seduces you…Granada seduces you…Granada seduces you…Granada seduces you…Granada seduces you…
13.13.13.13.13. Its fame as a cultural city, with its monuments, its history and its

university, not to mention its charm and its numerous cultural and
recreational activities, makes Granada a great city to explore and a
great tourist destination.

Social life and cost of livingSocial life and cost of livingSocial life and cost of livingSocial life and cost of livingSocial life and cost of living
14.14.14.14.14. The city of Granada offers you many cultural possibilities, including

a whole range of festivals: flamenco, jazz, tango, theatre, magic, music,
dance, comics, film, poetry… Spanish food is internationally recognized
for its quality and variety and Granada is known for its "tapas". Besides,
Granada is considered one of the cheapest cities in Spain and Europe
to live as a student.

Solidarity and environmentSolidarity and environmentSolidarity and environmentSolidarity and environmentSolidarity and environment
15.15.15.15.15. We are a university that is committed to society and to the environment.

As a student you can take part in development cooperation and training
activities for communities in need.

"For me, as for any other person from the
North, studying in Spain could be a big
pleasure. I immediately found its web-site
and after some minutes of discovering,
found that I want to study exactly in this
place. And my semester in the University
in Granada surpassed all my
expectations!". Natalia Lyubova, Russia
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Docencia de calidad e investigación punteraDocencia de calidad e investigación punteraDocencia de calidad e investigación punteraDocencia de calidad e investigación punteraDocencia de calidad e investigación puntera

La Universidad de Granada ofrece una gran variedad de titulaciones y programas de grado y posgrado
en la mayoría de las disciplinas académicas, algunos de ellos impartidos también en inglés, contando
con un volumen de estudiantes superior a los 70.000 alumnos matriculados en enseñanzas regladas.
La UGR fomenta la excelencia en la docencia universitaria y estimula la calidad en los procesos de
formación de la Educación Superior mediante el reconocimiento de los méritos de los profesores que
destacan por su implicación en la docencia nacional e internacional, la investigación, la evaluación y la
gestión de la calidad de la enseñanza.
Como resultado del crecimiento de la producción científica, la Universidad de Granada es una de las
principales universidades Europeas con más de 400 grupos de investigación trabajando en todas las
áreas del conocimiento, en colaboración con grupos de investigación extranjero

Quality teaching and top researchQuality teaching and top researchQuality teaching and top researchQuality teaching and top researchQuality teaching and top research

The UGR offers a wide range of degrees and graduate programmes in most academic disciplines, some of
which are also taught in English, with a volume of more than 70,000 students enrolled on regular study
programmes.
The UGR promotes excellence in university teaching and the inciting  of the implementation of quality in
the processes leading to Higher Education by recognizing the merits of those lecturers who are particularly
outstanding in their involvement in national and international teaching, research, evaluation and
management of the quality of teaching.
As a result of the growth in scientific production, the University of Granada is one of the top European
universities. More than 400 research groups are working in all areas of knowledge, in collaboration with
national and foreign research groups.

"… being a student in UGR
will give you a great

understanding of life, a
great passion to study,

direction to research and at
the same time getting
pleasure from life and

visiting most interesting
places." Mekides Assefa,

Ethiopia

“I want to highlight the good
level of teaching and the

good presence of
professors… For me it was

the occasion to live a real
Erasmus-Mundus experience

and moreover a good
occasion to discover Spain

culture and learn its
language…”.

Pierre Alexandre, Francia
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Oficina de TOficina de TOficina de TOficina de TOficina de Transferencia deransferencia deransferencia deransferencia deransferencia de
Investigación (OTRI)Investigación (OTRI)Investigación (OTRI)Investigación (OTRI)Investigación (OTRI)

La Oficina de Transferencia de Investigación
de la Universidad de Granada es el organis-
mo responsable de promover y gestionar las
relaciones de la Universidad con el mundo de
la empresa que se encarga de canalizar las
demandas de la Empresa hacia la Universi-
dad y la Transferencia de conocimientos
innovadores hacia el sector productivo de la
economía.
+ info: http://otri.ugr.es

Centro de InstrumentaciónCentro de InstrumentaciónCentro de InstrumentaciónCentro de InstrumentaciónCentro de Instrumentación
Científica (CIC)Científica (CIC)Científica (CIC)Científica (CIC)Científica (CIC)

En el Centro de Instrumentación Científica
centraliza la gestión de grandes equipos para
ser usados por los investigadores de la propia
universidad, de otras universidades y de em-
presas. Además, apoya la docencia experimen-
tal de la Universidad, permitiendo el acceso
de los alumnos al uso de instrumentación  de
alto nivel.
+ info: http://cic.ugr.es

Parque TParque TParque TParque TParque Tecnológico de Cienciasecnológico de Cienciasecnológico de Cienciasecnológico de Cienciasecnológico de Ciencias
de la Salud (PTS)de la Salud (PTS)de la Salud (PTS)de la Salud (PTS)de la Salud (PTS)

El PTS Granada es un modelo de transferen-
cia de Investigación y Tecnología básico-clí-
nica en el área de la salud y la biomedicina,
iniciativa que ha situado a Granada en la van-
guardia de la docencia, la investigación y la
tecnología en materia sanitaria.
+ info: http://www.ptsgranada.com

Fundación Empresa - UniversidadFundación Empresa - UniversidadFundación Empresa - UniversidadFundación Empresa - UniversidadFundación Empresa - Universidad
de Granadade Granadade Granadade Granadade Granada

Se trata de una entidad privada sin ánimo de
lucro, creada para favorecer el conocimiento y
la comunicación entre el mundo universitario
y el empresarial.
+ info: http://feugr.es/

Institutos de InvestigaciónInstitutos de InvestigaciónInstitutos de InvestigaciónInstitutos de InvestigaciónInstitutos de Investigación

La Universidad de Granada realiza labores de
investigación mediante 12 institutos que se
ocupan del estudio de diferentes materias.
+ info: http://www.ugr.es/institutos.htm

Knowledge TKnowledge TKnowledge TKnowledge TKnowledge Transfer Officeransfer Officeransfer Officeransfer Officeransfer Office
(OTRI)(OTRI)(OTRI)(OTRI)(OTRI)

The UGR Knowledge Transfer Office is in
charge of promoting and managing the
University's links with the business world. The
OTRI channels outside (private-sector)
demand into the University and acts as a
transfer mechanism, ensuring that innovation-
based knowledge reaches the productive sec-
tor of the economy.
More info: http://otri.ugr.es/

Centre of Scientific InstrumentationCentre of Scientific InstrumentationCentre of Scientific InstrumentationCentre of Scientific InstrumentationCentre of Scientific Instrumentation
(CIC)(CIC)(CIC)(CIC)(CIC)

The CIC centralises the handling and control
of major equipment used by researchers from
the UGR itself, from other universities and from
the private sector. It also provides a backup to
teaching activities in the field of
experimentation, giving students access to
high-technology instrumentation.
More info: http://cic.ugr.es

Health Sciences THealth Sciences THealth Sciences THealth Sciences THealth Sciences Technologicy Parkechnologicy Parkechnologicy Parkechnologicy Parkechnologicy Park
(PTS)(PTS)(PTS)(PTS)(PTS)

The PTS is a model of basic/clinical research
and technology transfer in the area of health
and biomedicine, which has placed Granada
at the forefront of teaching, research and
technology in all aspects of healthcare.
More info: http://www.ptsgranada.com

Fundación Empresa-UniversidadFundación Empresa-UniversidadFundación Empresa-UniversidadFundación Empresa-UniversidadFundación Empresa-Universidad
de Granadade Granadade Granadade Granadade Granada

This is a not-for-profit privately managed body,
created to promote knowledge and
communication between the university and
business sectors.
More info: http://feugr.es/

Research InstitutesResearch InstitutesResearch InstitutesResearch InstitutesResearch Institutes

The University of Granada carries out research
work through 12 institutes which are involved
in a variety of study areas.
More info: http://www.ugr.es/institutos.htm
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Datos generales sobre la UGRDatos generales sobre la UGRDatos generales sobre la UGRDatos generales sobre la UGRDatos generales sobre la UGR
The UGR in figuresThe UGR in figuresThe UGR in figuresThe UGR in figuresThe UGR in figures

Enlaces de interésEnlaces de interésEnlaces de interésEnlaces de interésEnlaces de interés
Useful linksUseful linksUseful linksUseful linksUseful links

Rector / Rector Francisco González Lodeiro 
Año de creación / Founded 1531 
Profesores / Teachers 3.641 
Profesores Doctores / Professor (PhD) 79,6% 

Alumnos / Students 
Grado / Undergraduate 56.131 
Posgrado (Máster y Expertos) /  
Masters and UGR Postgraduate Courses 

 
6.063 

Posgrado (Doctorado) / Postgraduate (PhD) 2.275 
Centro de Lenguas Modernas / Modern Languages Centre  

10.702 
Aula Permanente de Formación Abierta / Open University 980 
Centro Mediterráneo y Cursos de Verano / 
Mediterranean Centre and Summer Courses 

 
2.505 

Total / Total 78.656 
Alumnos extranjeros en la UGR / Foreign students at the UGR 

Grado / Undergraduate  3.460 
Posgrado (Máster y Expertos) /  
Masters and UGR Postgraduate Courses 

 
177 

Posgrado (Doctorado) / Postgraduate (PhD) 686 
Centro de Lenguas Modernas / Modern Languages Centre 5.574 
Total / Total 9.897 

 

Web UGR / Website UGR http://www.ugr.es 

Facultades/Escuelas/Institutos 
Faculties & Schools 

http://www.ugr.es/ugr/index.php?page=centros 

La UGR en cifras / The UGR in figures http://www.ugr.es/ugr/index.php?page= 
universidad/presentacion/cifras 

Visita virtual por la UGR / Virtual tour of UGR http://www.ugr.es/~vicpie/visita.htm 

Estudios de Grado / Undergraduate Studies http://www.ugr.es/index.php?page=estudios/titulaciones 

Estudios de Posgrado / Postgraduate Studies http://escuelaposgrado.ugr.es 

Titulaciones / Degrees http://www.ugr.es/index.php?page=estudios/titulaciones 

Oficina de Relaciones Internacionales  
International Relations Office 

http://internacional.ugr.es 

Granada / Granada http://www.turismodegranada.org  
http://granadatur.com 

Ceuta / Ceuta http://www.ceuta.es 

Melilla / Melilla http://www.melilla.es 

Andalucía / Andalusia http://www.andalucia.org 

España / Spain http://www.spain.info 
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La UGR pone a tuLa UGR pone a tuLa UGR pone a tuLa UGR pone a tuLa UGR pone a tu
disposición variasdisposición variasdisposición variasdisposición variasdisposición varias

instalacionesinstalacionesinstalacionesinstalacionesinstalaciones
modernas,modernas,modernas,modernas,modernas,

recursos y serviciosrecursos y serviciosrecursos y serviciosrecursos y serviciosrecursos y servicios
de calidadde calidadde calidadde calidadde calidad

     Biblioteca UniversitariaBiblioteca UniversitariaBiblioteca UniversitariaBiblioteca UniversitariaBiblioteca Universitaria
http://www.ugr.es/local/biblio/

 Centro de Actividades DeportivasCentro de Actividades DeportivasCentro de Actividades DeportivasCentro de Actividades DeportivasCentro de Actividades Deportivas
http://www.ugr.es/local/sdugr/

     Servicio de AlojamientoServicio de AlojamientoServicio de AlojamientoServicio de AlojamientoServicio de Alojamiento
http://estudiantes.ugr.es/alojamiento

     Centro de Promoción de Empleo y PrácticasCentro de Promoción de Empleo y PrácticasCentro de Promoción de Empleo y PrácticasCentro de Promoción de Empleo y PrácticasCentro de Promoción de Empleo y Prácticas
http://empleo.ugr.es/

     Servicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia Estudiantil
http://www.ugr.es/local/sae/

 Servicio de campus virtual inalámbricoServicio de campus virtual inalámbricoServicio de campus virtual inalámbricoServicio de campus virtual inalámbricoServicio de campus virtual inalámbrico, que te permitirá conectarte a la
red informática de la UGR desde cualquier sitio (biblioteca universitaria, lugares de
ocio, espacios abiertos, salas de estudio, etc.) utilizando la tecnología WiFi.

 Servicio extenso de bibliotecasbibliotecasbibliotecasbibliotecasbibliotecas en todos los centros universitarios.
 El Centro de Actividades Deportivas (CAD) Centro de Actividades Deportivas (CAD) Centro de Actividades Deportivas (CAD) Centro de Actividades Deportivas (CAD) Centro de Actividades Deportivas (CAD) facilita la práctica de todo tipo

de actividades deportivas: atletismo, natación, montañismo, ski, senderismo, ci-
clismo, piragüismo, etc., y pone a tu disposición unas instalaciones deportivas de
primera calidad, oferta todo tipo de cursos y organiza múltiples competiciones
deportivas.

 Si tienes alguna discapacidad que requiera asistencia adicional para llevar a cabo
tus estudios, el Gabinete de Atención Social al Estudiante Gabinete de Atención Social al Estudiante Gabinete de Atención Social al Estudiante Gabinete de Atención Social al Estudiante Gabinete de Atención Social al Estudiante te orientará
sobre los distintos programas, derechos y recursos sociales a los que puedes optar.

 El Servicio de Alojamiento Servicio de Alojamiento Servicio de Alojamiento Servicio de Alojamiento Servicio de Alojamiento te ayudará a encontrar alojamiento en Granada:
colegios mayores, residencias universitarias, pisos, habitaciones, residencias de estu-
diantes, alojamientos con personas mayores o familias, hostales y pensiones, etc.

 El Servicio de Comedores UniversitariosServicio de Comedores UniversitariosServicio de Comedores UniversitariosServicio de Comedores UniversitariosServicio de Comedores Universitarios ofrece a diario, en sus varias
sedes, menús de buena calidad a un precio muy reducido, completado con un
servicio adicional de comida (almuerzo y cena) para llevar (servicio "take-away",
disponible a través de tu "Acceso Identificado").

 La UGR dispone de un servicio de alquiler de bicis servicio de alquiler de bicis servicio de alquiler de bicis servicio de alquiler de bicis servicio de alquiler de bicis dentro de los distintos
campus que te permitirán moverte por la ciudad.

 Servicios culturales:Servicios culturales:Servicios culturales:Servicios culturales:Servicios culturales: salas de exposiciones, aulas de artes visuales y escénicas,
literatura, Cine Club, centros culturales gestionados por los propios alumnos…

 Servicio de apoyo al asociacionismo.apoyo al asociacionismo.apoyo al asociacionismo.apoyo al asociacionismo.apoyo al asociacionismo.
 Plan de Becas Propias: Plan de Becas Propias: Plan de Becas Propias: Plan de Becas Propias: Plan de Becas Propias: podrás optar a ayudas, becas y programas de inter-

cambio en universidades españolas o extranjeras.
 Centro de Promoción de Empleo y Prácticas en Empresas: Centro de Promoción de Empleo y Prácticas en Empresas: Centro de Promoción de Empleo y Prácticas en Empresas: Centro de Promoción de Empleo y Prácticas en Empresas: Centro de Promoción de Empleo y Prácticas en Empresas: si estás

interesado en realizar unas prácticas en empresa, este Centro te puede asesorar
sobre programas y becas de prácticas

 Servicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia EstudiantilServicio de Asistencia Estudiantil, que contribuye a la resolución de los
diferentes problemas que afectan a los alumnos durante su estancia en la Univer-
sidad.

 Oficina de Información GeneralOficina de Información GeneralOficina de Información GeneralOficina de Información GeneralOficina de Información General, que atiende las demandas informativas de
cualquier persona interesada en información universitaria.

 Gabinete PsicopedagógicoGabinete PsicopedagógicoGabinete PsicopedagógicoGabinete PsicopedagógicoGabinete Psicopedagógico, a través del cual podrás asesorarte sobre dificul-
tades de tipo académico, vocacional y psicológico y en el que puedes realizar talle-
res o recibir asesoramiento individual.

 Registro telemáticoRegistro telemáticoRegistro telemáticoRegistro telemáticoRegistro telemático que te permite realizar trámites on-line desde cualquier
ordenador.

 Asociaciones de estudiantes internacionalesAsociaciones de estudiantes internacionalesAsociaciones de estudiantes internacionalesAsociaciones de estudiantes internacionalesAsociaciones de estudiantes internacionales que promueven la interrelación
e integración de los estudiantes universitarios de cualquier nacionalidad dentro del
marco común de la UGR.

 Línea de atención al estudiante de la UGR:Línea de atención al estudiante de la UGR:Línea de atención al estudiante de la UGR:Línea de atención al estudiante de la UGR:Línea de atención al estudiante de la UGR: 900 10 17 72. Esta línea
ofrece, a través de una llamada gratuita desde cualquier operador, información de
interés para los estudiantes de la UGR (Horario de atención de 8:00 a 15:00 horas
y de 16:00 a 20:00 horas).

 Y un largo etcétera…

     Servicios Culturales:Servicios Culturales:Servicios Culturales:Servicios Culturales:Servicios Culturales:

Centro Cutural Universitario "Casa de Porras"
http://www.ugr.es/local/ccucp/

Centro de Cultura Contemporánea
http://veucd.ugr.es/pages/cecuco/index

     Oficina de Información GeneralOficina de Información GeneralOficina de Información GeneralOficina de Información GeneralOficina de Información General
http://secretariageneral.ugr.es

     Gabinete PsicopedagógicoGabinete PsicopedagógicoGabinete PsicopedagógicoGabinete PsicopedagógicoGabinete Psicopedagógico
http://www.ugr.es/local/ve/gpp
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 Virtual campus via WiFiVirtual campus via WiFiVirtual campus via WiFiVirtual campus via WiFiVirtual campus via WiFi, allowing you to connect to the university
computer network from anywhere in the UGR (libraries, leisure areas, open
spaces, study rooms…).
 Network of librariesNetwork of librariesNetwork of librariesNetwork of librariesNetwork of libraries located in all UGR Faculties/Schools.
 Through the Sports Activities Centre (CAD)Sports Activities Centre (CAD)Sports Activities Centre (CAD)Sports Activities Centre (CAD)Sports Activities Centre (CAD), you have access to all

kinds of sports: athletics, swimming, hiking, mountain-climbing, skiing,
biking, canoeing… as well as first-class sports facilities and the opportunity
to participate in numerous competitions and courses.
 The Accommodation ServiceAccommodation ServiceAccommodation ServiceAccommodation ServiceAccommodation Service can help you find lodgings in Granada:

halls of residence, student rooms or flats, host families, collaborative-based
accommodation with the elderly, hostels, budget hotels…
 The UGR Refectory ServiceUGR Refectory ServiceUGR Refectory ServiceUGR Refectory ServiceUGR Refectory Service has a series of canteens that provide

good-quality daily meals at a very economic (subsidised) price, as well as
a take-away service (lunch and/or dinner),  which can be ordered in advance
via the online "Acceso Identificado" option.
 The UGR has a bicycle loan service bicycle loan service bicycle loan service bicycle loan service bicycle loan service linking the different UGR sites

and, in essence, allowing you to bike freely around the city.
 Cultural services: Cultural services: Cultural services: Cultural services: Cultural services: exhibition halls, classes in visual and performing

arts or literature, film club, student-managed cultural centres…
 Student Association support service.Student Association support service.Student Association support service.Student Association support service.Student Association support service.
 UGR Scholarships: UGR Scholarships: UGR Scholarships: UGR Scholarships: UGR Scholarships: scholarships, travel grants and exchange

programmes for studies at Spanish or overseas universities.
 Centre for Employment Promotion and Internships: Centre for Employment Promotion and Internships: Centre for Employment Promotion and Internships: Centre for Employment Promotion and Internships: Centre for Employment Promotion and Internships: provides

guidance on vocational or job placement opportunities.
 Student Welfare Service: Student Welfare Service: Student Welfare Service: Student Welfare Service: Student Welfare Service: provides guidance for students requiring

additional assistance during their stay at the UGR.
 General Information Office: General Information Office: General Information Office: General Information Office: General Information Office: provides overall information for anyone

wishing to know more about the any of the higher education areas in which
the UGR is involved.
 Guidance and Counselling Service: Guidance and Counselling Service: Guidance and Counselling Service: Guidance and Counselling Service: Guidance and Counselling Service: help with academic, vocational

and psychological difficulties. The Service organises workshops and indi-
vidual counselling (subject to availability of places).
 Online administration service: Online administration service: Online administration service: Online administration service: Online administration service: allows students to complete

bureaucratic procedures or consult administrative data via computer link.
 International Student Associations: International Student Associations: International Student Associations: International Student Associations: International Student Associations: geared towards helping

students of all nationalities form an active part of university life.
 UGR Student Service Line: UGR Student Service Line: UGR Student Service Line: UGR Student Service Line: UGR Student Service Line: Free-phone 900 101 772. This line keeps

you updated on topics of interest to you as a UGR student (8 a.m. to 3 p.m.
and 4 p.m. to 8 p.m.).
 And many, many more…

The UGR offers youThe UGR offers youThe UGR offers youThe UGR offers youThe UGR offers you
a range ofa range ofa range ofa range ofa range of state-of- state-of- state-of- state-of- state-of-
the-art top-qualitythe-art top-qualitythe-art top-qualitythe-art top-qualitythe-art top-quality

facilities, resourcesfacilities, resourcesfacilities, resourcesfacilities, resourcesfacilities, resources
and servicesand servicesand servicesand servicesand services

     University LibraryUniversity LibraryUniversity LibraryUniversity LibraryUniversity Library
http://www.ugr.es/local/biblio/

     Sports ServiceSports ServiceSports ServiceSports ServiceSports Service
http://www.ugr.es/local/sdugr/

     Accommodation ServiceAccommodation ServiceAccommodation ServiceAccommodation ServiceAccommodation Service
http://estudiantes.ugr.es/alojamiento

     Centre for Employment Promotion andCentre for Employment Promotion andCentre for Employment Promotion andCentre for Employment Promotion andCentre for Employment Promotion and
InternshipsInternshipsInternshipsInternshipsInternships
http://empleo.ugr.es/

     Student Welfare Service
http://www.ugr.es/local/sae/

     Cultural ServicesCultural ServicesCultural ServicesCultural ServicesCultural Services

University Cultural Centre "Casa de Porras"
http://www.ugr.es/local/ccucp/

Contemporany Culture Centre
http://veucd.ugr.es/pages/cecuco/index

     General Information OfficeGeneral Information OfficeGeneral Information OfficeGeneral Information OfficeGeneral Information Office
http://secretariageneral.ugr.es

     Guidance and Counselling ServicesGuidance and Counselling ServicesGuidance and Counselling ServicesGuidance and Counselling ServicesGuidance and Counselling Services
http://www.ugr.es/local/ve/gpp
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Un día en la Universidad de GranadaUn día en la Universidad de GranadaUn día en la Universidad de GranadaUn día en la Universidad de GranadaUn día en la Universidad de Granada

Asistir a las clases en uno de los siete campus de la UGRsiete campus de la UGRsiete campus de la UGRsiete campus de la UGRsiete campus de la UGR (cinco en la ciudad de Granada, uno en
Ceuta y otro en Melilla), estudiar en alguna de sus bibliotecasbibliotecasbibliotecasbibliotecasbibliotecas, debatir con tus profesores y compa-profesores y compa-profesores y compa-profesores y compa-profesores y compa-
ñeros,ñeros,ñeros,ñeros,ñeros, preparar informes y seminariosseminariosseminariosseminariosseminarios, realizar prácticas en los laboratorioslaboratorioslaboratorioslaboratorioslaboratorios de la UGR, colaborar con
grupos de investigacióngrupos de investigacióngrupos de investigacióngrupos de investigacióngrupos de investigación, participar en trabajos de campotrabajos de campotrabajos de campotrabajos de campotrabajos de campo, realizar prácticas de empresaprácticas de empresaprácticas de empresaprácticas de empresaprácticas de empresa,
comer con tus amigos en los comedores universitarioscomedores universitarioscomedores universitarioscomedores universitarioscomedores universitarios, llevarte la comida o la cena a través del
servicio servicio servicio servicio servicio take-awaytake-awaytake-awaytake-awaytake-away, solicitar una becabecabecabecabeca, conectarte gratis a Internet por WiFiInternet por WiFiInternet por WiFiInternet por WiFiInternet por WiFi en todos los campus e
instalaciones de la UGR, alojarte en algunas de las residencias universitarias y colegios mayo-residencias universitarias y colegios mayo-residencias universitarias y colegios mayo-residencias universitarias y colegios mayo-residencias universitarias y colegios mayo-
res,res,res,res,res, recibir un curso de tenis curso de tenis curso de tenis curso de tenis curso de tenis, asistir a una conferencia conferencia conferencia conferencia conferencia, ir a la piscinapiscinapiscinapiscinapiscina, recibir clases de tangoclases de tangoclases de tangoclases de tangoclases de tango,
beneficiarte de descuentos en el transporte públicodescuentos en el transporte públicodescuentos en el transporte públicodescuentos en el transporte públicodescuentos en el transporte público, asistir a una charla informativacharla informativacharla informativacharla informativacharla informativa, acudir al
gabinete psicopedagógicogabinete psicopedagógicogabinete psicopedagógicogabinete psicopedagógicogabinete psicopedagógico, recibir un curso de skicurso de skicurso de skicurso de skicurso de ski, participar como actoractoractoractoractor en una obra de teatro,
formar parte de una asociación estudiantilasociación estudiantilasociación estudiantilasociación estudiantilasociación estudiantil, acudir al cine clubcine clubcine clubcine clubcine club, participar como voluntario envoluntario envoluntario envoluntario envoluntario en
una ONGuna ONGuna ONGuna ONGuna ONG, recibir clases de idiomasclases de idiomasclases de idiomasclases de idiomasclases de idiomas, desplazarte en bicicleta bicicleta bicicleta bicicleta bicicleta entre campus,… son algunas de las
múltiples actividades universitarias y extrauniversitarias que podrás realizar como alumno de Granada.

A day at the University of GranadaA day at the University of GranadaA day at the University of GranadaA day at the University of GranadaA day at the University of Granada

Attending class at one of the UGR's seven campusesseven campusesseven campusesseven campusesseven campuses (five in the city of Granada, one each in Ceuta
and Melilla), studying in one of the librarieslibrarieslibrarieslibrarieslibraries, debating with your teachers and colleaguesteachers and colleaguesteachers and colleaguesteachers and colleaguesteachers and colleagues, preparing
reports and seminarsseminarsseminarsseminarsseminars, carrying out practical assignments in the university laboratoriesuniversity laboratoriesuniversity laboratoriesuniversity laboratoriesuniversity laboratories, collaborating
with research groupsresearch groupsresearch groupsresearch groupsresearch groups, taking part in field studiesfield studiesfield studiesfield studiesfield studies, internshipsinternshipsinternshipsinternshipsinternships, eating with friends in the diningdiningdiningdiningdining
hallshallshallshallshalls, using the take-away meal servicetake-away meal servicetake-away meal servicetake-away meal servicetake-away meal service, applying for a scholarshipscholarshipscholarshipscholarshipscholarship, using the WiFi InternetWiFi InternetWiFi InternetWiFi InternetWiFi Internet
connections connections connections connections connections from any of the UGR campuses or premises, living in one of the university residencesuniversity residencesuniversity residencesuniversity residencesuniversity residences,
taking skiing, tennis or tango lessonsskiing, tennis or tango lessonsskiing, tennis or tango lessonsskiing, tennis or tango lessonsskiing, tennis or tango lessons, using the swimming-poolswimming-poolswimming-poolswimming-poolswimming-pool, going to a conference conference conference conference conference or a
talk, using your student bus passbus passbus passbus passbus pass or the student counselling services, acting in a playacting in a playacting in a playacting in a playacting in a play, joining a
student associationstudent associationstudent associationstudent associationstudent association or the film clubfilm clubfilm clubfilm clubfilm club, doing volunteer work for an NGOwork for an NGOwork for an NGOwork for an NGOwork for an NGO, learning languageslearning languageslearning languageslearning languageslearning languages,
moving around the UGR premises using the bicyclebicyclebicyclebicyclebicycle loan service... These are just some of the many
university and extramural activities available to you as a UGR student.
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Otras posibilidades en la UGROtras posibilidades en la UGROtras posibilidades en la UGROtras posibilidades en la UGROtras posibilidades en la UGR

ESCUELA DE POSGRADO ESCUELA DE POSGRADO ESCUELA DE POSGRADO ESCUELA DE POSGRADO ESCUELA DE POSGRADO [http://escuelaposgrado.ugr.es]
Si estás pensando en realizar un programa de posgrado en nuestra universidad, la Escuela de Posgrado,
a través de la UGR, ofrece una formación avanzada que te permitirá una especialización académica o
profesional, o bien, iniciar tu carrera investigadora.

CENTRO DE ENSEÑANZAS VIRCENTRO DE ENSEÑANZAS VIRCENTRO DE ENSEÑANZAS VIRCENTRO DE ENSEÑANZAS VIRCENTRO DE ENSEÑANZAS VIRTUALES (CEVUG) TUALES (CEVUG) TUALES (CEVUG) TUALES (CEVUG) TUALES (CEVUG) [http://cevug.ugr.es]
Para completar tu formación académica, a través de este centro dispones de una gran variedad de
servicios online: asignaturas, cursos complementarios y Másters en modalidad semipresencial o total-
mente virtual. Además, participa en proyectos internacionales, entre los que destacan los de apoyo a la
movilidad física de alumnos Erasmus (http://www.mobi-blog.eu) o a la movilidad virtual (http://
www.movinter.eu).

CENTRO DE LENGUAS MODERNAS CENTRO DE LENGUAS MODERNAS CENTRO DE LENGUAS MODERNAS CENTRO DE LENGUAS MODERNAS CENTRO DE LENGUAS MODERNAS [http://www.clm-granada.es]
Si, una vez en Granada, quisieras estudiar idiomas, puede interesarte la oferta de cursos del Centro de
Lenguas Modernas (CLM)  de la Universidad de Granada: Cursos de Español para Extranjeros (Curso de
Estudios Hispánicos, Curso de Lengua y Cultura Españolas, Cursos Intensivos de Español y Cursos
Intensivos de Lengua y Culturas Españolas) y Cursos de Lenguas Extranjeras (inglés, francés, italiano,
alemán, árabe, chino, griego moderno, japonés, neerlandés, portugués, ruso y sueco).

Other possibilites at the UGROther possibilites at the UGROther possibilites at the UGROther possibilites at the UGROther possibilites at the UGR

SCHOOL FOR POSTGRADUASCHOOL FOR POSTGRADUASCHOOL FOR POSTGRADUASCHOOL FOR POSTGRADUASCHOOL FOR POSTGRADUATE STUDIES TE STUDIES TE STUDIES TE STUDIES TE STUDIES [http://escuelaposgrado.ugr.es]
If you are thinking of enrolling on a postgraduate programme at our University, the UGR School for
Postgraduate Studies offers you advanced-level training enabling you to specialise academically or
professionally, or, if you prefer, to start a research career.

VIRVIRVIRVIRVIRTUAL EDUCATUAL EDUCATUAL EDUCATUAL EDUCATUAL EDUCATION CENTRE (CEVUG) TION CENTRE (CEVUG) TION CENTRE (CEVUG) TION CENTRE (CEVUG) TION CENTRE (CEVUG) [http://cevug.ugr.es]
In order to complement your academic training, this Centre offers you a wide range of online services:
subjects, complementary courses and Master's courses, which are taught either fully or partially via
distance-learning. The CEVUG also participates in international projects, including those that support
the actual mobility (http://www.mobi-blog.eu) or virtual mobility (http://www.movinter.eu) of Erasmus
students.
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INSTITUTO CONFUCIO INSTITUTO CONFUCIO INSTITUTO CONFUCIO INSTITUTO CONFUCIO INSTITUTO CONFUCIO [http://institutoconfucio.ugr.es]
Su objetivo principal es promocionar el estudio de la lengua y la cultura chinas y desarrollar aquellas
actividades que sirvan a este fin por medio de cursos del idioma y la cultura en diferentes niveles,
organización de ciclos de cine, seminarios, conferencias, talleres…

CENTRO MEDITERRÁNEO CENTRO MEDITERRÁNEO CENTRO MEDITERRÁNEO CENTRO MEDITERRÁNEO CENTRO MEDITERRÁNEO [http://www.ugr.es/local/cm]
Pone a tu disposición una múltiple oferta formativa de cursos de verano que abarca todas las disciplinas
y áreas temáticas.

AULA PERMANENTE DE FORMACIÓN ABIERAULA PERMANENTE DE FORMACIÓN ABIERAULA PERMANENTE DE FORMACIÓN ABIERAULA PERMANENTE DE FORMACIÓN ABIERAULA PERMANENTE DE FORMACIÓN ABIERTTTTTA A A A A [http://www.ugr.es/local/aulaperm/]
El Aula Permanente de Formación Abierta es una iniciativa de la Universidad de Granada puesta en
marcha con el objetivo de atender la demanda educativa de las personas mayores de 50 años, a las que
se admite en la Universidad sin ninguna otra exigencia previa más que haber cumplido esa edad.

MODERN LANGUAGES CENTRE MODERN LANGUAGES CENTRE MODERN LANGUAGES CENTRE MODERN LANGUAGES CENTRE MODERN LANGUAGES CENTRE [http://www.clm-granada.es]
Once you are in Granada, if you'd like to study languages, you may be interested in the courses offered by
the UGR Modern Languages Centre (CLM): Spanish for Foreigners (Hispanic Studies, Spanish Language
and Culture, and Spanish Language) and foreign language courses (Arabic, Chinese, Dutch, English,
French, German, Italian, Japanese, Modern Greek, Portuguese, Russian and Swedish).

CONFUCIUS INSTITUTECONFUCIUS INSTITUTECONFUCIUS INSTITUTECONFUCIUS INSTITUTECONFUCIUS INSTITUTE [http://institutoconfucio.ugr.es]
The main objective of this Centre is to promote the study of Chinese language and culture, organising
activities to achieve this goal, such as language courses at different levels, film nights, seminars,
conferences, workshops…

MEDITERRANEAN CENTRE MEDITERRANEAN CENTRE MEDITERRANEAN CENTRE MEDITERRANEAN CENTRE MEDITERRANEAN CENTRE [http://www.ugr.es/local/cm]
This Centre organises a whole range of summer courses, covering all subject areas.

PERMANENT OPEN EDUCAPERMANENT OPEN EDUCAPERMANENT OPEN EDUCAPERMANENT OPEN EDUCAPERMANENT OPEN EDUCATION CENTRE TION CENTRE TION CENTRE TION CENTRE TION CENTRE [http://www.ugr.es/local/aulaperm/]
This Centre is a UGR initiative aimed at catering for the educational demands of citizens in the over-50
age bracket. The only pre-requisite for enrolling is to be over 50 years old.
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Conoce GranadaConoce GranadaConoce GranadaConoce GranadaConoce Granada

Granada, ciudad histórica; musulmana, cristiana y judía. Actualmente representa uno de los mayores
conjuntos monumentales de España: históricamente es el último reducto del Islam en Europa Occidental.
La Alhambra (Patrimonio de la Humanidad) y el Generalife son muestras del esplendor de esa civilización;
Granada es, igualmente, ciudad del Renacimiento. El Hospital Real o la Catedral, en la que descansan
los Reyes Católicos, son sólo algunos ejemplos del bien conservado patrimonio histórico granadino.

Los centros y dependencias universitarias se encuentran distribuidos en diferentes lugares del casco
urbano de Granada, lo que proporciona a la ciudad un estilo universitario propio, pues de los 270.000
habitantes de la capital, 70.000 son estudiantes universitarios. Hablar de Granada es, asimismo, hablar
de una geografía privilegiada, a unos 60 km de la costa mediterránea de clima tropical y al pie de Sierra
Nevada, una cadena montañosa que se eleva a una altitud de más de 3.400 m. y en la que se encuentra
la estación de esquí más meridional de toda Europa.

Granada es, hoy en día, una ciudad que se esfuerza en cuidar su pasado histórico y, a la vez, adaptarse
a los retos actuales de cualquier otro lugar a través de la modernización de infraestructuras, tráfico,
servicios al ciudadano, etc. Su actividad económica está basada, principalmente, en el sector de los
servicios, el turismo y, por supuesto, la universidad.

Get to know GranadaGet to know GranadaGet to know GranadaGet to know GranadaGet to know Granada

The historical city of Granada. Moslem, Christian and Jewish. Nowadays it is one of the cities with most
monuments in Spain. Historically, it was the last stronghold of Islam in Western Europe; the Alhambra (a
World Heritage Site) and the Generalife are symbols of the Islamic civilization's splendour. Granada is also
a Renaissance city; the Hospital Real or the Cathedral (where the Catholic Monarchs are interred) are just
two examples of Granada's well-preserved heritage.

The University's educational centres and premises are located throughout Granada, giving the city a
character all its own, since, out of 270,000 inhabitants, 70,000 are university students. When we think of
Granada, we must also think of its perfect geographical position: the city lies in the foothills of Sierra
Nevada, a mountain range that rises to a height of 3,400 m. and which is home to Europe's southernmost
ski resort. And, to top it all, the Mediterranean coast, with a wonderful sub-tropical climate, is only 60 kms.
away.

Today, Granada is a city that strives to preserve its historical past while, at the same time, adapting to the
same challenges currently faced by cities everywhere: modernising its infrastructure, traffic, public services,
etc. Its economy is based principally on the services sector, tourism and, of course, its university.
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La provincia de GranadaLa provincia de GranadaLa provincia de GranadaLa provincia de GranadaLa provincia de Granada

Los 13.000 kilómetros cuadrados de la provincia de Granada contienen una  inimaginable cantidad y
variedad de atractivos turísticos. En cualquier momento del año, los visitantes pueden elegir entre una
amplia y variada oferta a la hora de pasar sus días: Visitar monumentos históricos y artísticos, disfrutar
de los pequeños hostales en las numerosas aldeas salpicadas a lo largo de los caminos, explorar los
distintos enclaves que conforman hermosas rutas de turismo rural a través de las colinas y montañas,
esquiar o participar en los deportes que se ofrecen en la estación de esquí, además de otras actividades
al aire libre y disfrutar  de momentos de ocio en las playas de nuestra costa tropical.

Para aquellos que prefieran la paz del campo a la agitación de la vida en la ciudad, existen seis reservas
naturales, entre las que se incluye el Parque Nacional de Sierra Nevada. A los pies de la Sierra Nevada,
se encuentra una zona conocida como las Alpujarras, de forma accidentada y belleza natural, con
pueblos cuyo origen se remonta a la Edad Media. Aquí, el visitante podrá encontrar un espectacular
paisaje, clima benigno y completa paz y tranquilidad. En el interior, la zona del Marquesado y la alta
meseta proporcionan un paisaje diferente al anterior. En el extremo más occidental de la provincia todavía
pueden verse interesantes restos del reino musulmán y de sus fortalezas marcando la frontera entre
Granada y las provincias históricamente cristianas al oeste.

Granada's surroundingsGranada's surroundingsGranada's surroundingsGranada's surroundingsGranada's surroundings

The 13,000 square kilometres of the province of Granada contain an unimaginable number and variety of
tourist attractions. At any time of the year visitors can choose from a multitude of ways in which to fill their
leisure time: visiting historic and artistic monuments, spending the night at the small hotels in the many
villages dotted along the byways and tracks that form a rural tourism network in the hills and mountains,
skiing or taking part in the other sports on offer at the ski resort, as well as other open-air activities or just
relaxing on the beach down by the coast.

For those who prefer the peace of the countryside to the bustle of city life there are six nature reserves,
including the Sierra Nevada National Park. The foothills
to the south of the Sierra Nevada, known as the
Alpujarras, form an area of rugged natural beauty, with
villages dating back to the Middle Ages. With its
dramatic scenery, benign climate and complete peace
and quiet, visitors often find it difficult to leave. Further
inland, the area of the Marquesado and the high me-
seta provide landscapes that are in stark contrast to
those of the Alpujarras. And in the westernmost parts
of the province there are still many interesting ruins
from the times of the Muslim kingdom and its fortresses,
when this was the frontier between Granada and the
Christian provinces to the west.

Enlaces de interés / Useful linksEnlaces de interés / Useful linksEnlaces de interés / Useful linksEnlaces de interés / Useful linksEnlaces de interés / Useful links

 Turismo Granada / Granada Tourism
www.granadatur.com
www.turgranada.es

 Sierra Nevada / Sierra Nevada
www.sierranevadaski.com

 Visitas a la Alhambra / Visits to the Alhambra
www.alhambra-patronato.es

 Ocio en Granada/ Granada Leisure
www.guiadelocio.com/granada
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Información prácticaInformación prácticaInformación prácticaInformación prácticaInformación práctica
para el estudiantepara el estudiantepara el estudiantepara el estudiantepara el estudiante

internacionalinternacionalinternacionalinternacionalinternacional

Si ya has decidido realizar un periodo de estudios en
nuestra universidad, te recomendamos que te
pongas en marcha cuanto antes. A continuación te
ofrecemos información de interés que te ayudará a
alcanzar este objetivo. Una planificación adecuada
es esencial para que tu estancia sea todo un éxito.

If you have decided to come and spend your study-
abroad period at our University, we recommend you
start preparing your stay as soon as possible. Below
you will find information that we have put together to
help you achieve your goal. Proper planning is
essential to make your stay a successful one.

Practical informationPractical informationPractical informationPractical informationPractical information
for international studentsfor international studentsfor international studentsfor international studentsfor international students
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Organizando tu estancia…¿qué debo hacer antes de salir?Organizando tu estancia…¿qué debo hacer antes de salir?Organizando tu estancia…¿qué debo hacer antes de salir?Organizando tu estancia…¿qué debo hacer antes de salir?Organizando tu estancia…¿qué debo hacer antes de salir?
Organising your stay…what to do before leaving homeOrganising your stay…what to do before leaving homeOrganising your stay…what to do before leaving homeOrganising your stay…what to do before leaving homeOrganising your stay…what to do before leaving home

1.1.1.1.1. SOLICITUD DE PLAZA.SOLICITUD DE PLAZA.SOLICITUD DE PLAZA.SOLICITUD DE PLAZA.SOLICITUD DE PLAZA.     Si deseas estudiar en la Universidad de Granada, lo primero que debes
hacer es solicitar una plaza en la UGR a través de tu universidad. ¿Cómo?

 Como alumno oficial
     Mediante un programa de intercambio (ERASMUS…).
     A través de un acuerdo bilateral entre la UGR y tu universidad.
     Como estudiante de libre movilidad.

Al final de esta guía puedes consultar al detalle todas las opciones a tu alcance para poder disfrutar
de un periodo de estudios en la UGR.

     STUDYSTUDYSTUDYSTUDYSTUDY-ABROAD PLACE. -ABROAD PLACE. -ABROAD PLACE. -ABROAD PLACE. -ABROAD PLACE. If you want to study at the University of Granada, the first step is to apply
for a study-abroad place here through your home university. How?

     As a regular student
     Via an established exchange programme (ERASMUS etc.).
     Via an existing bilateral agreement between the UGR and your university.
     As a Freemover.

At the end of this guide you will find all the available options for spending a study period at the UGR.

2.2.2.2.2. RESIDENCIA EN ESPAÑA. RESIDENCIA EN ESPAÑA. RESIDENCIA EN ESPAÑA. RESIDENCIA EN ESPAÑA. RESIDENCIA EN ESPAÑA. Una vez que hayas sido aceptado por la UGR, deberás realizar los
trámites necesarios para poder entrar en España y residir como estudiante.

     Ciudadanos de la Unión Europea, Suiza y el Espacio Económico Europeo
Para entrar en España deberás presentar tu pasaporte o Tarjeta Nacional de Identidad, que deberán
estar en vigor.
En caso de que vayas a permanecer más de tres meses en España tienes la obligación de solicitar
personalmente, ante la Oficina de Extranjeros de Granada, tu inscripción en el Registro Central de
Extranjeros, adjuntando tu pasaporte o Tarjeta Nacional de Identidad.
Oficina de Extranjeros: C/ San Agapito nº 2, 18013 Granada (España)
� (+34) 958 80 80 00 / 958 80 81 95
� http://www.mtin.es (Ministerio de Trabajo e Inmigración)

     Estudiantes que no pertenecen a los países indicados anteriormente
Para poder entrar y permanecer como estudiante en España, debes solicitar el visado de estudios en
la Misión Diplomática u Oficina Consular española en el país o demarcación en que residas. Los
documentos mínimos necesarios para la solicitud de tu visado de estudios son: pasaporte, acredita-
ción de admisión o preinscripción en centro docente o científico oficialmente reconocido, contenido
del plan de estudios, seguro médico, certificado de antecedentes penales expedido por las autorida-
des de tu país de origen o residencia y acreditación de disponibilidad económica suficiente para
sufragar los costes de estudios y estancia.
Una vez en España, si tu estancia por estudios va a ser superior a seis meses, debes solicitar la
Tarjeta de Identidad de Extranjero (NIE). Para ello debes dirigirte a la Oficina de Extranjeros en el
plazo de un mes desde tu entrada en España y presentar, junto con la solicitud, copia de tu pasapor-
te, tu visado de estudios y tres fotografías.

     Prórroga de la estancia por estudios
Si la duración de tus estudios es superior a un año, deberás solicitar y obtener una prórroga de tu
autorización de estancia. Para ello es muy importante que presentes la solicitud durante los sesenta
días previos a su caducidad, pues no se admitirá a trámite si ha perdido su vigencia, debiendo
obtener entonces un nuevo visado. Junto con la solicitud de prórroga debes aportar la siguiente
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documentación: copia de tu tarjeta de identidad anterior, pasaporte, seguro médico (que incluya los
gastos de repatriación), justificación de medios económicos (becas, ingresos familiares, etc.) y acre-
ditación de que te encuentras en disposición de proseguir con tus estudios (certificación académi-
ca). Una vez concedida la autorización, deberás solicitar en el plazo de un mes la expedición de tu
nueva Tarjeta de Identidad.

     RESIDENCE IN SPAIN. RESIDENCE IN SPAIN. RESIDENCE IN SPAIN. RESIDENCE IN SPAIN. RESIDENCE IN SPAIN. Once you have been accepted by the UGR, you will need to take the necessary
steps to enable you to eeeeenter Spain and reside legally as a student.

     Citizens from the EU, Switzerland and the European Economic Area
To enter Spain you must have a valid passport or a national identity card.
If your stay is longer than three months, you must go to the Immigration Office in Granada and apply
to be included in the Central Register of Foreigners, for which you will need to present your passport
or National ID Card.
Address: C/San Agapito nº 2, 18013 Granada
� (+34) 958 808 000 / 958 808 195
Fax (+34) 958 909 405
� http://www.mtin.es (Ministry of Employment and Immigration)

     Students from other countries
In order to enter and stay in Spain as a student, you must apply for a student visa at the Diplomatic
Mission or Spanish Consulate in the region or country where you live permanently. The minimum
documents required for the student visa are: passport, proof of admission or pre-registration from an
officially recognized educational or scientific centre (public or private); course or research programme
or training plan; medical insurance, and evidence you have enough money to cover your study fees
and living expenses.
Once in Spain, if you are going to stay longer than six months, you should apply for a Foreigner ID
Card (NIE). In order to do so you must go to the Immigration Office no later than a month after the date
you entered Spain and submit the application, a copy of your passport (including the student visa)
and three photographs.

     Extension of stay for study
If the duration of your studies is greater than one year, you must apply for and obtain an extension of
your permit of stay. Therefore it is very important to present the application sixty days prior to its
expiry because it will be not accepted for processing if it has expired and you will need to obtain a new
visa. Along with the extension request you must provide the following documents: a copy of your
previous identity card, your passport, medical insurance (including repatriation costs), economic
justification (scholarships, family income, etc.) and an accreditation stating that you are allowed to
carry on with your studies (academic certification). Once granted permission, you must apply for the
new identity card within one month.
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«The University of Granada
is the right direction for
people who have eyes on the
future». Kusse Sukuta,
Ethiopia

"Granada me encanta porque
hay de todo: parques,
restaurantes, bares, cines,
discotecas, deportes, tiendas,
monumentos, cultura,
historia, etc. Además es una
ventaja estar tan cerca de las
montañas como de la costa
con sus playas".
Elke Aigner, Alemania.
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5.5.5.5.5. ¿CÓMO SE LLEGA A GRANADA? ¿CÓMO SE LLEGA A GRANADA? ¿CÓMO SE LLEGA A GRANADA? ¿CÓMO SE LLEGA A GRANADA? ¿CÓMO SE LLEGA A GRANADA? El acceso a la ciudad puede realizarse a través de:

     Transporte Aéreo: El aeropuerto internacional de Granada "Federico García Lorca" se encuentra a
15 km de Granada capital por la A-92, en el término municipal de Chauchina.

(+34) 958 245 000 / 223 y 902 400 500
Aerolíneas:

AIR EUROPA (+34) 902 401 501 http://www.aireuropa.com
CLICKAIR (+34) 902 254 252 http://www.clickair.com
IBERIA (+34) 902 400 500 http://www.iberia.es
SPANAIR (+34) 902 131 415 http://www.spanair.com
RYANAIR (+34) 807 220 032 http://www.ryanair.com
VUELING (+34) 933 787 878 http://www.vueling.es

Para llegar a Granada desde el aeropuerto, existe una línea de autobús que enlaza el recinto del
aeropuerto con la ciudad de Granada. Paradas: Paradas: Paradas: Paradas: Paradas: En la zona de llegadas. Precio:Precio:Precio:Precio:Precio: 3 euros.
+ info: + info: + info: + info: + info: http://www.aena.es
Una alternativa al transporte público es el taxi.
Paradas: Paradas: Paradas: Paradas: Paradas: En la zona de llegadas. Precio: Precio: Precio: Precio: Precio: 25 a 30 euros aproximadamente.

 Tren: La estación ferroviaria se encuentra próxima al centro de la ciudad:
Avenida de Andaluces s/n, 18014 Granada.

(+34) 958 204 000 / (+34) 902 240 202 (Reservas nacionales)
(+34) 934 901 122 (Reservas internacionales)

   atencionviajero@renfe.es
http://www.renfe.es

 Autobús: La Estación de Autobuses está situada en la carretera de Jaén s/n, 18014 Granada. Hay
conexiones con todas las capitales andaluzas y con Madrid.

(+34) 958 185 480
ALSA es la principal empresa de autobús que enlaza con la ciudad (http://www.alsa.es)
+ info: + info: + info: + info: + info: http://www.granadadirect.com/transporte-granada

 Carretera: Por carretera, la autovía A-92 comunica Granada con Sevilla en dos horas y media y con
Málaga en una hora y media, lo que la convierte en un excelente punto de arranque a la hora de
visitar Andalucía.

«The city of Granada is
perfect and it is one of the
most beautiful cities that I
visited, Granada is the city
were you will never get bored
and you will have plenty of
options for spending your
free time». Gent Rexhepi,
Kosovo

«Spain is an amazing
country with a long history,
tradicional culture, classical
and modern art, etc… and
the University of Granada is
one of the best universities
here in Spain». Yu Hu, China
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     HOW TO GET TO GRANADA?. HOW TO GET TO GRANADA?. HOW TO GET TO GRANADA?. HOW TO GET TO GRANADA?. HOW TO GET TO GRANADA?. There are different ways to get to Granada

     By plane: Granada Airport, named after Federico García Lorca, is 15 km from the city, in the
municipality of Chauchina. The A92 motorway links the airport with Granada.

(+34) 958 245 299 / 223 and (+34) 902 400 500

Airlines:
AIR EUROPA (+34) 902 401 501 http://www.aireuropa.com
CLICKAIR (+34) 902 254 252 http://www.clickair.com
IBERIA (+34) 902 400 500 http://www.iberia.es
SPANAIR (+34) 902 131 415 http://www.spanair.com
RYANAIR (+34) 807 220 032 http://www.ryanair.com
VUELING (+34) 933 787 878 http://www.vueling.es

There is a bus router linking the airport with Granada.
Bus stop: Bus stop: Bus stop: Bus stop: Bus stop: outside «Arrivals» area. Price: 3 euros.
More info: More info: More info: More info: More info: http://www.aena.es
Another alternative its to take a taxi. Price: Price: Price: Price: Price: 25-30 euros.

     By train: The railway station is very close to the city centre: Avenida de Andaluces s/n, 18014
Granada
Contact Phone: (+34) 958 204 000
National ticket sales: (+34) 902 240 202
International ticket sales: (+34) 934 901 122
e-mail: atencionviajero@renfe.es
Website: http://www.renfe.es

     By coach: There are coach routes linking Granada to the rest of Andalusia and to all major Spanish
cities. The coach station is located at: Carretera de Jaén s/n, 18014 Granada
Tel.: (+34) 958 185 480
ALSA is the main coach company operating in and out of Granada.
Website: http://www.alsa.es
At http://www.granadadirect.com/transporte-granada you can find information about intercity coach
routes from Granada.

     By car: The A-92 motorway links Granada with Sevilla (2 and a half hours) and Málaga (1 and a
half hours), therefore making Granada a perfect departure point for travelling around Andalusia.

«Estudiar y trabajar rodeado
de una ciudad con un inmenso
arraigo histórico y cultural
con un inmenso arraigo
histórico y cultural como lo
muestra la ciudad de
Granada resulta muy agra-
dable. Monumentos impre-
sionantes como la Alhambra
y el Generalife que forman
parte del Patrimonio de la
Humanidad declarado como

tales por la UNESCO invitan a conocer más de las
particularidades culturales e históricas de esta ciudad y su
entorno singulares». Stephan Hagl, Alemania

"Granada es una ciudad muy
bonita, muy tranquila, tiene
un ambiente estudiantil
genial y tiene de todo: La
montaña, las playas, los
pueblos y muy buena gente".
Amal Haddad, Jordania.
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3.3.3.3.3.  ASISTENCIA SANITASISTENCIA SANITASISTENCIA SANITASISTENCIA SANITASISTENCIA SANITARIA.ARIA.ARIA.ARIA.ARIA.

     Si eres estudiante procedente de la Unión Europea acogido al sistema de asistencia sanitaria
pública en tu país de origen, no olvides tu Tarjeta Sanitaria Europea (TSE) o el Certificado de Salud
Europeo. Esta tarjeta es individual y certifica el derecho de su titular a recibir las prestaciones
necesarias durante una estancia temporal en cualquiera de los países integrantes de la UE o del
Espacio Económico Europeo. Recibirás esta asistencia presentando dicha tarjeta en los ambulatorios
o centros de salud más próximos a tu domicilio.

     Si procedes de países no pertenecientes a la Unión Europea (en el caso de los beneficiarios de un
Programas de Movilidad Internacional) deberás tener un seguro médico internacional propio, excep-
to en aquellos casos en que exista acuerdo por parte de la Universidad de Granada para proporcio-
nar dicha cobertura.

     Los estudiantes beneficiarios de Convenios Bilaterales deberán traer consigo los correspondientes
formularios desde sus respectivos países y presentar la solicitud en el centro de salud más próximo
al domicilio.

     MEDICAL CARE.MEDICAL CARE.MEDICAL CARE.MEDICAL CARE.MEDICAL CARE.

     If you are a student from the EU and have access to the public health system in your home country,
you should bring your European Healthcare Card or European Medical Certificate with you. This will
entitle you to receive any necessary healthcare during a temporary stay in any of the EU member
states or in countries of the European Economic Area. You will be seen by a doctor on showing your
healthcare card or certificate at the outpatient or health centre closest to where you live in Granada.

     If you are from a non-EU country (ie those students coming to study at the UGR via an International
Mobility Programme), you must bring your own international medical insurance, except in those
cases in which the UGR has agreed to provide the necessary healthcare cover.

     Students coming from countries that have signed bilateral healthcare agreements with Spain
should bring the corresponding documentation with them from their home country and apply to be
assigned a Family Doctor at the health centre closest to where they live in Granada.

4.4.4.4.4. ¿DÓNDE VIVIR? ¿DÓNDE VIVIR? ¿DÓNDE VIVIR? ¿DÓNDE VIVIR? ¿DÓNDE VIVIR? Residencias, pisos de estudiantes o familias son las posibilidades de alojamiento
que tendrás a tu disposición. El Servicio de Alojamiento de la UGR puede ayudarte en tu búsqueda.

Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, C/ Doctor Severo Ochoa, s/n. 18071 Granada, España
� (+34) 958 244 072

 alojamiento@ugr.es
� http://estudiantes.ugr.es/alojamiento

     WHERE CAN I LIVE? WHERE CAN I LIVE? WHERE CAN I LIVE? WHERE CAN I LIVE? WHERE CAN I LIVE? The choices you have at your disposal are halls of residence, student flats or
living with a family. The UGR Accommodation Service can help you in your search for lodgings.

Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, Oficina de Gestión de Alojamiento, C/ Doctor Severo Ochoa, s/n. 18071 Granada, España
� (+34) 958 244 072

 alojamiento@ugr.es
� http://estudiantes.ugr.es/alojamiento
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¿Qué hacer nada más llegar a Granada?¿Qué hacer nada más llegar a Granada?¿Qué hacer nada más llegar a Granada?¿Qué hacer nada más llegar a Granada?¿Qué hacer nada más llegar a Granada?
What to do on arriving in GranadaWhat to do on arriving in GranadaWhat to do on arriving in GranadaWhat to do on arriving in GranadaWhat to do on arriving in Granada

1.1.1.1.1. Una vez en Granada, no debes olvidar acudir a las Jornadas de Recepción para estudiantesJornadas de Recepción para estudiantesJornadas de Recepción para estudiantesJornadas de Recepción para estudiantesJornadas de Recepción para estudiantes
internacionalesinternacionalesinternacionalesinternacionalesinternacionales organizadas por la Oficina de Relaciones Internacionales, cuyas fechas se publicarán
con antelación suficiente en la web http://internacional.ugr.es. Deberás llevar una copia de tu solicitud
on-line, una copia del pasaporte y una foto de carnet si no la adjuntaste en tu solicitud online. Esta
documentación será necesaria para obtener tu carnet de estudiante, el cual se enviará a la Facultad o
Escuela donde vayas a estudiar. El carnet de estudiante te permitirá matricularte en la UGR y te dará
acceso a los diferentes servicios de la Universidad.

     One of the first things you have to do once you are in Granada is attend the Reception Meetings forReception Meetings forReception Meetings forReception Meetings forReception Meetings for
international students international students international students international students international students organised by the UGR International Relations Office. The dates of the meetings
are published each semester on the website http://internacional.ugr.es. You will need to bring with you a
copy of your online application, a copy of your passport or ID card and a passport-size photo (if you did
not upload one when applying online). On handing in these documents we will proceed to prepare your
student card, which can be picked up at the Faculty or School where you will be following courses. With
this card you can register for courses and use the various student services offered by the University.

2.2.2.2.2. Matrícula en la Facultad o Escuela: Matrícula en la Facultad o Escuela: Matrícula en la Facultad o Escuela: Matrícula en la Facultad o Escuela: Matrícula en la Facultad o Escuela: Con tu carnet de estudiante debes dirigirte a la Facultad
o Escuela en la que vayas a estudiar, donde te informarán de los trámites a realizar y plazos de matrícula.
Si necesitas alguna aclaración acerca de los asuntos académicos, puedes contactar directamente con la
Oficina de Relaciones Internacionales de tu Facultad o Escuela.

     The Faculty or School where you are going to study will inform you of what you need to do to register foregister foregister foregister foregister for
coursescoursescoursescoursescourses and when. All queries to do with the academic side of your study period should be dealt with
through the International Relations Office at your Faculty or School.

3.3.3.3.3. Si lo deseas, puedes solicitar una cuenta de correo de la UGRcuenta de correo de la UGRcuenta de correo de la UGRcuenta de correo de la UGRcuenta de correo de la UGR, a través de la cual recibirás mucha
información de interés. Para ello debes:

     Pedir tu código PIN en la Secretaría de tu Facultad o Escuela.
     Acceder al "Acceso Identificado" a través de http://www.ugr.es (Insertar DNI o pasaporte y nº PIN).
     Una vez identificado seleccionar el icono del CSIRC.
     Dentro del apartado "Usuarios de Red", seleccionar "Correo electrónico" y seguir las indicaciones.

     If you wish, you have the option of requesting a UGR e-mail account and receive information on a wide
range of activities organised by the University. To open your account you will need to:

     Pick up your PIN from the Registrar's Office in your Faculty or School.
     Enter your personal area ("Acceso Identificado") on the UGR website - http://www.ugr.es (insert your

ID number o passport and PIN number).
     Once you have gained access, click on the CSIRC icon.
     In the section "Usuarios de Red", select "correo electrónico" and follow the instructions.
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Otras cuestiones de interésOtras cuestiones de interésOtras cuestiones de interésOtras cuestiones de interésOtras cuestiones de interés
Other useful questionsOther useful questionsOther useful questionsOther useful questionsOther useful questions

 EL VICERRECTORADO DE ESTUDIANTES  EL VICERRECTORADO DE ESTUDIANTES  EL VICERRECTORADO DE ESTUDIANTES  EL VICERRECTORADO DE ESTUDIANTES  EL VICERRECTORADO DE ESTUDIANTES  Multitud de servicios a tu disposición
La UGR, a través del Vicerrectorado de Estudiantes, dispone de una amplia gama de servicios de alta
calidad para toda la comunidad universitaria. Desde lo puramente institucional o de organización, hasta
aspectos culturales y deportivos. Entre ellos:

     Servicio de Asistencia Estudiantil
Pretende contribuir a la resolución de diferentes problemas que puedan afectarte durante tu estan-
cia en la Universidad. Cualquier estudiante internacional con discapacidad o que requiera asisten-
cia adicional para llevar a cabo sus estudios, puede acogerse a los servicios prestados por los
especialistas en atención social del SAE, previa solicitud.
� (+34) 958 246 105
� http://www.ugr.es/local/sae

     Secretariado de Información y Participación Estudiantil
Edificio Comedores Universitarios, C/ Severo Ochoa s/n, 18071 Granada
� (+34) 958 24 66 10 / 
 dirsipe@ugr.es / �   http://ve.ugr.es

El Vicerrectorado de Estudiantes pone a tu disposición un servicio de información sobre cuestiones
relacionadas con el estudiante, especialmente sobre los servicios que ofrece el propio Vicerrectorado.
¿Dónde informarte?¿Dónde informarte?¿Dónde informarte?¿Dónde informarte?¿Dónde informarte?

     Ventanilla de información: Servicio de Asistencia al Estudiante (Edif. Comedores Universita-
rios) de lunes a viernes de 9:00 a 14:00 horas.
� (+34) 958 243 137

 ventanillainfove@ugr.es
     Boletín Informativo Estudiantil: en papel y en su versión web (http://ve.ugr.es), este boletín de

carácter mensual difunde las noticias y convocatorias más interesantes para los estudiantes.
     La línea de atención al estudiante: esta línea ofrece con una llamada gratuita desde cualquier

operador cualquier información de interés para los estudiantes de la UGR: 900 10 17 72900 10 17 72900 10 17 72900 10 17 72900 10 17 72
(Horario de atención de 8:00 a 15:00 horas y de 16:00 a 20:00 horas).

     Otra opción de información es a través del Asistente Virtual "Elvira"Asistente Virtual "Elvira"Asistente Virtual "Elvira"Asistente Virtual "Elvira"Asistente Virtual "Elvira". Disponible en la web de
la ugr (http://www.ugr.es) y que actúa como un Servicio de Atención al Cliente.

Y muchos más servicios a tu alcance… ¿vas a desaprovecharlos? Infórmate en http://ve.ugr.es

     STUDENT AFFSTUDENT AFFSTUDENT AFFSTUDENT AFFSTUDENT AFFAIRS AIRS AIRS AIRS AIRS      A multitude of services at your disposal
The UGR, through the Vice-Rector's Office for Student Affairs, provides a wide range of top-quality
services that are made available to all students. These services cover not only institutional or organisational
matters, but also cultural and sports activities. They include:

     Secretariat for Information and Student Participation
This is a service providing information on student-related matters, particularly those services offered
by the Vice-Rector's Office itself. Ways to access the information:

     Information desk: Servicio de Asistencia al Estudiante (Edif. Comedores Universitarios) from
Monday to Friday, 9 a.m. to 2 p.m. � (+34) 958 243 137 
 ventanillainfove@ugr.es
     Student Information Bulletin: Available both as a printed leaflet and online (http://ve.ugr.es),

this monthly bulletin contains news and academic activities aimed at students.
     Student help line: By dialling freefone 900 101 172, students are provided with all the

information that may be of interest to them. The service is offered from 8 a.m. to 3 p.m. and from
4 p.m. to 8 p.m.
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Edificio Comedores Universitarios, C/ Severo Ochoa s/n, 18071 Granada
 (+34) 958 24 66 10 /  dirsipe@ugr.es /    http://ve.ugr.es

Another option for obtaining information is via the UGR Virtual Assistant, called «Elvira». It´s a user-
friendly customer service assistant, available at http://www.ugr.es

These are just a few of the many services available to you. Find out about all of them at http://ve.ugr.es

 ASOCIACIONES DE ESTUDIANTES INTERNACIONALES  ASOCIACIONES DE ESTUDIANTES INTERNACIONALES  ASOCIACIONES DE ESTUDIANTES INTERNACIONALES  ASOCIACIONES DE ESTUDIANTES INTERNACIONALES  ASOCIACIONES DE ESTUDIANTES INTERNACIONALES      Existen varias asociaciones de estu-
diantes internacionales que tienen como objetivo la integración e interrelación de los nuevos estudiantes
universitarios de cualquier nacionalidad dentro del marco común de la UGR.

     INTERNAINTERNAINTERNAINTERNAINTERNATIONAL STUDENT ASSOCIATIONAL STUDENT ASSOCIATIONAL STUDENT ASSOCIATIONAL STUDENT ASSOCIATIONAL STUDENT ASSOCIATIONS TIONS TIONS TIONS TIONS       There are various associations geared towards
helping students of all nationalities form an active part of university life and interact with both classmates
and staff.

 ¡¡APRENDE IDIOMAS!!  ¡¡APRENDE IDIOMAS!!  ¡¡APRENDE IDIOMAS!!  ¡¡APRENDE IDIOMAS!!  ¡¡APRENDE IDIOMAS!!      Sin duda, estudiar en español y saber español te abrirá muchas puertas
en tu futuro profesional. Hay más de 21 millones de estudiantes de español en todo el mundo, es la
segunda lengua extranjera más estudiada después del inglés y ha sido implantada en sistemas educa-
tivos como los de Estados Unidos y Brasil.

     Quizás puedan interesarte los cursos de lengua y cultura españolas del Centro decursos de lengua y cultura españolas del Centro decursos de lengua y cultura españolas del Centro decursos de lengua y cultura españolas del Centro decursos de lengua y cultura españolas del Centro de
Lenguas Modernas (CLM)Lenguas Modernas (CLM)Lenguas Modernas (CLM)Lenguas Modernas (CLM)Lenguas Modernas (CLM) de la UGR. Además, este centro también oferta cursos de aprendizaje
de los idiomas extranjeros con mayor demanda (inglés, francés, alemán, italiano, árabe, chino, japo-
nés, portugués, ruso y sueco).  http://www.clm-granada.es

     Gracias al  Plan de Fomento del Plurilingüismo en Andalucía en el que colabora la UGR, como
estudiante internacional  de la UGR podrás solicitar la colaboración en Centros Bilingües decolaboración en Centros Bilingües decolaboración en Centros Bilingües decolaboración en Centros Bilingües decolaboración en Centros Bilingües de
la provincia de Granadala provincia de Granadala provincia de Granadala provincia de Granadala provincia de Granada para apoyar la labor docente del profesorado, bien como colaborador
lingüístico (estudiantes internacionales en programas de intercambio) o como auxiliar de conversa-
ción (titulados superiores extranjeros vinculados a la UGR, en las modalidades de lectores o estu-
diantes de programas de intercambio, libre movilidad o invitados). La apertura de la convocatoria
suele situarse entre septiembre y octubre.
+ info: + info: + info: + info: + info: http://internacional.ugr.es

     LEARN LANGUAGES!! LEARN LANGUAGES!! LEARN LANGUAGES!! LEARN LANGUAGES!! LEARN LANGUAGES!!      Without a doubt, studying in Spanish and knowing Spanish will open
many doors for you in your future career. There are over 21 million students of Spanish worldwide, it is
second only to English as a foreign language and it has been integrated into education systems in, for
example, the USA and Brazil.

     You may well be interested in the Spanish language and culture courses run by the UGR Modern
Languages Centre (CLM). But don't forget that the CLM also organises courses in other foreign
languages: Arabic, Catalan, Chinese, English, French, German, Italian, Japanese, Portuguese, Russian
and Swedish.  http://www.clm-granada.es

     Furthermore, thanks to the Andalusian Plurilingual Promotion Plan ("Plan de Fomento del
Plurilingüismo en Andalucía"), in which the UGR participates, you have the chance to co-operate
with the teaching staff of the bilingual high schools existing in Granada, either as a language
collaborator (undergraduates on exchange programmes) or as a language assistant (foreign
graduates enrolled at the UGR as language assistants or as exchange, visiting or guest students).
The dates to apply usually fall in September or October. More info:More info:More info:More info:More info: http://internacional.ugr.es
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 SÁCALE P SÁCALE P SÁCALE P SÁCALE P SÁCALE PARARARARARTIDO A TU BIBLIOTECA ¡ACTUALÍZATIDO A TU BIBLIOTECA ¡ACTUALÍZATIDO A TU BIBLIOTECA ¡ACTUALÍZATIDO A TU BIBLIOTECA ¡ACTUALÍZATIDO A TU BIBLIOTECA ¡ACTUALÍZATE! TE! TE! TE! TE!      ¿Eres de los que creen que la biblioteca
no es más que una sala de préstamo y lectura? Las bibliotecas de la UGR te ofrecen mucho más. Aquí
podrás acceder a servicios que te serán de gran utilidad y ayuda: préstamo de documentos y ordenadores
portátiles, información, acceso telemático a diferentes recursos bibliográficos y documentales, acceso al
campus virtual inalámbrico de la UGR, reproducción y consulta de documentos… así como acceso, vía
web, a miles de títulos de las revistas internacionales y bases de datos de mayor prestigio.
� http://www.ugr.es/biblio

     MAKE THE MOST OF YOUR LIBRARMAKE THE MOST OF YOUR LIBRARMAKE THE MOST OF YOUR LIBRARMAKE THE MOST OF YOUR LIBRARMAKE THE MOST OF YOUR LIBRARYYYYY. GET WITH IT! . GET WITH IT! . GET WITH IT! . GET WITH IT! . GET WITH IT!      Are you one of those students who think
that a library is nothing more than a reading room or a place where you can borrow books? The UGR's
network of libraries offers much more, providing services that will be of great use to you: loaning of
documents and laptops, information, access to different computer applications for consulting bibliographies
or documents and online access to a whole range of the most prestigious international journals and
databases.
� http://www.ugr.es/biblio

 MUÉVETE POR GRANADA  MUÉVETE POR GRANADA  MUÉVETE POR GRANADA  MUÉVETE POR GRANADA  MUÉVETE POR GRANADA      Para moverte por Granada, la ciudad dispone de una red de transporte
público que te conecta con todos los puntos de la ciudad. En la web http://www.transportesrober.com
encontrarás información sobre tarifas, bonos y planos de líneas.
Además, la UGR ha firmado un acuerdo con el Ayuntamiento de Granada para que aquellos estudiantes
universitarios no residentes en Granada capital puedan beneficiarse del descuento en el transporte
público que pueden disfrutar los granadinos menores de 25 años. Para ello, si cumples los requisitos,
debes solicitar tu Credi-Bus UniversitarioCredi-Bus UniversitarioCredi-Bus UniversitarioCredi-Bus UniversitarioCredi-Bus Universitario a través del acceso identificado de la web http://www.ugr.es
(Sección "Alumnos" - "Solicitud de BonoBus") y, en unos días, podrás recogerlo en la Secretaría de tu
Centro.

     Requisitos para solicitar el Credi-Bus Universitario:Requisitos para solicitar el Credi-Bus Universitario:Requisitos para solicitar el Credi-Bus Universitario:Requisitos para solicitar el Credi-Bus Universitario:Requisitos para solicitar el Credi-Bus Universitario:
- Estar matriculado en la UGR durante el curso actual.
- Ser menor de 25 años.
- Ser residente fuera de Granada capital.
- Tener una foto validada por la UGR (a través de tu acceso identificado).
¿Qué hacer si no se recibe el CrediBus? Acudir al Servicio de Asistencia Estudiantil y plantear la
incidencia.

     Pero si lo tuyo es moverte en bicicleta, tienes a tu disposición un servicio de préstamo de bicicletaspréstamo de bicicletaspréstamo de bicicletaspréstamo de bicicletaspréstamo de bicicletas
ofrecido por la UGR. + info: + info: + info: + info: + info: http://www.ugr.es/local/sdugr/bicicletas/spb.htm

     GETTING AROUND GRANADA GETTING AROUND GRANADA GETTING AROUND GRANADA GETTING AROUND GRANADA GETTING AROUND GRANADA      Granada's urban bus network covers the whole of the city. At http:/
/www.transportesrober.com you can find information on ticket prices, bus passes and route maps.
The UGR has also signed an agreement with Granada City Council so that those university students that
live outside the Granada city limits can claim the same public-transport discount as those under 25s
living in the city. If you meet the requirements, you can apply for your university bus pass ("Credi-BusCredi-BusCredi-BusCredi-BusCredi-Bus
UniversitarioUniversitarioUniversitarioUniversitarioUniversitario") via the online "Acceso Identificado" (http://www.ugr.es - «Alumnos»- «Solicitud de
BonoBus») option and in a few days the pass can be picked up from the Registrar's Office at your Faculty
or School.

     To apply you need to:
- Be enrolled at the UGR.
- Be less than 25 years old.
- Live outside the Granada city limits.
- Have a photograph validated by the UGR (via the online "Acceso Identificado" option).
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     But if getting around by bike is your thing, the UGR offers a bicycle loan systembicycle loan systembicycle loan systembicycle loan systembicycle loan system.
more info:more info:more info:more info:more info: http://www.ugr.es/local/sdugr/bicicletas/spb.htm

 OCIO E INFORMACIÓN TURÍSTICA  OCIO E INFORMACIÓN TURÍSTICA  OCIO E INFORMACIÓN TURÍSTICA  OCIO E INFORMACIÓN TURÍSTICA  OCIO E INFORMACIÓN TURÍSTICA      Granada es una ciudad turística por excelencia, lo que la
convierte en un destino idóneo no sólo académicamente, sino también como lugar de turismo. Con un
enclave privilegiado en la geografía española, Granada ofrece innumerables actividades y espacios
monumentales, cuyo colofón es la joya de la ciudad: La Alhambra.La Alhambra.La Alhambra.La Alhambra.La Alhambra.
Importante centro cultural durante siglos, Granada actualmente goza de una envidiable agendaenvidiable agendaenvidiable agendaenvidiable agendaenvidiable agenda
cultural y de ocio. cultural y de ocio. cultural y de ocio. cultural y de ocio. cultural y de ocio. Ciclos y festivales de cine, música o teatro se complementan con exposiciones
permanentes e itinerantes que abarcan todos los ámbitos del saber. Antiguos palacios renacentistas
acogen seminarios, conferencias y coloquios, mientras que las más innovadoras infraestructuras están
preparadas para los grandes eventos.
Existen tres salas con una programación continua de teatro, ópera, conciertos, flamenco, etc. y la OrOrOrOrOr-----
questa Ciudad de Granada questa Ciudad de Granada questa Ciudad de Granada questa Ciudad de Granada questa Ciudad de Granada muestra su prestigio en el auditorio Manuel de Falla.
El Festival Internacional de Jazz El Festival Internacional de Jazz El Festival Internacional de Jazz El Festival Internacional de Jazz El Festival Internacional de Jazz (octubre), el Festival Internacional de Magia Festival Internacional de Magia Festival Internacional de Magia Festival Internacional de Magia Festival Internacional de Magia (noviembre), el
Festival Internacional de Música y Danza Festival Internacional de Música y Danza Festival Internacional de Música y Danza Festival Internacional de Música y Danza Festival Internacional de Música y Danza (junio y julio), el Festival Internacional de CineFestival Internacional de CineFestival Internacional de CineFestival Internacional de CineFestival Internacional de Cine
(junio), el Festival Internacional de TFestival Internacional de TFestival Internacional de TFestival Internacional de TFestival Internacional de Tango ango ango ango ango (marzo), la Semana Internacional de Música deSemana Internacional de Música deSemana Internacional de Música deSemana Internacional de Música deSemana Internacional de Música de
Órgano Órgano Órgano Órgano Órgano (octubre y diciembre), el Salón Internacional del Cómic Salón Internacional del Cómic Salón Internacional del Cómic Salón Internacional del Cómic Salón Internacional del Cómic (febrero-marzo), el Festival InterFestival InterFestival InterFestival InterFestival Inter-----
nacional de Jóvenes Realizadores nacional de Jóvenes Realizadores nacional de Jóvenes Realizadores nacional de Jóvenes Realizadores nacional de Jóvenes Realizadores (abril), el Festival de Cine Clásico Festival de Cine Clásico Festival de Cine Clásico Festival de Cine Clásico Festival de Cine Clásico (enero) son sólo algunos
ejemplos de esta actividad cultural que envuelve Granada durante todo el año.
+ info:+ info:+ info:+ info:+ info: http://www.granadatur.com

http://www.turgranada.es
http://www.alhambra.org

     LEISURE AND TOURIST INFORMALEISURE AND TOURIST INFORMALEISURE AND TOURIST INFORMALEISURE AND TOURIST INFORMALEISURE AND TOURIST INFORMATIONTIONTIONTIONTION       Granada is a tourist city par excellence, and this makes
it an ideal destination, not only academically, but also for tourists. With its exceptional geographical
location, Granada offers a great number of activities. Nevertheless, there is no doubt that the jewel of our
city is the Alhambrathe Alhambrathe Alhambrathe Alhambrathe Alhambra.
Important cultural center for centuries, now enjoys an enviable cultural and leisure activitiesenviable cultural and leisure activitiesenviable cultural and leisure activitiesenviable cultural and leisure activitiesenviable cultural and leisure activities.
Cycles and film festivals, music and theatre are complemented with permanent and itinerant exhibits that
cover all fields of knowledge. Renaissance palaces hosting seminars, conferences and seminars, while
the most innovative infrastructure are ready for the big events.
Three theatre halls have a stable programme of theatre plays, opera, music concerts, flamenco, etc., and
the Granada City Orchestra Granada City Orchestra Granada City Orchestra Granada City Orchestra Granada City Orchestra shows its prestige in the Manuel de Falla auditorium. The InternationalInternationalInternationalInternationalInternational
Jazz Festival Jazz Festival Jazz Festival Jazz Festival Jazz Festival (October), the International Magic Festival International Magic Festival International Magic Festival International Magic Festival International Magic Festival (November), the International MusicInternational MusicInternational MusicInternational MusicInternational Music
and Dance Festival and Dance Festival and Dance Festival and Dance Festival and Dance Festival (June and July), the International Comic Show International Comic Show International Comic Show International Comic Show International Comic Show (February and March), the
International Organ Music WInternational Organ Music WInternational Organ Music WInternational Organ Music WInternational Organ Music Week eek eek eek eek (October and December), the International YInternational YInternational YInternational YInternational Young Film Directorsoung Film Directorsoung Film Directorsoung Film Directorsoung Film Directors
Festival Festival Festival Festival Festival (April), the Classic Film Festival Classic Film Festival Classic Film Festival Classic Film Festival Classic Film Festival (January) are only some examples of this cultural activity.
You will find interesting information on these sites:

http://www.granadatur.com
http://www.turgranada.es
http://www.turismodegranada.org
http://www.alhambra.org

 APROVÉCHA APROVÉCHA APROVÉCHA APROVÉCHA APROVÉCHATE DE LAS VENTTE DE LAS VENTTE DE LAS VENTTE DE LAS VENTTE DE LAS VENTAJAS DEL CARNET DE ESTUDIANTE INTERNACIONAL (ISIC)AJAS DEL CARNET DE ESTUDIANTE INTERNACIONAL (ISIC)AJAS DEL CARNET DE ESTUDIANTE INTERNACIONAL (ISIC)AJAS DEL CARNET DE ESTUDIANTE INTERNACIONAL (ISIC)AJAS DEL CARNET DE ESTUDIANTE INTERNACIONAL (ISIC) 
Este carnet es el punto de partida para los estudiantes que planean un viaje al extranjero ya que permite
obtener importantes descuentos en entradas a museos y lugares de interés cultural, autobuses, trenes,
alojamientos, restaurantes, lugares de esparcimiento, etc.
Si eres estudiante de cursos académicos reconocidos oficialmente, presenta el resguardo de matrícula, 1
foto y justificante de estar estudiando. Cuesta 6 •. En Granada lo puedes conseguir en:
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Albergue Juvenil Albergue Juvenil Albergue Juvenil Albergue Juvenil Albergue Juvenil (Avda. Ramón y Cajal, nº 2, 18003 Granada)
Viajes RONDAViajes RONDAViajes RONDAViajes RONDAViajes RONDA (C/ Camino de Ronda, 63.
+ info: http://www.isic.org

     TTTTTAKE ADVAKE ADVAKE ADVAKE ADVAKE ADVANTANTANTANTANTAGE OF THE ISIC INTERNAAGE OF THE ISIC INTERNAAGE OF THE ISIC INTERNAAGE OF THE ISIC INTERNAAGE OF THE ISIC INTERNATIONAL STUDENT CARD TIONAL STUDENT CARD TIONAL STUDENT CARD TIONAL STUDENT CARD TIONAL STUDENT CARD 
This card is a must for all students planning to travel abroad, since, with it, you can get substantial
discounts on a whole range of things: at museums and places of cultural interest, on buses and trains, at
hotels and hostels, at restaurants and on leisure activities, etc.
If you are enrolled on an official study programme, you should present proof of enrolment and 1 photo. The
card costs •6. In Granada, you can obtain the card from the Youth Hostel (Albergue Juvenil, Avda. Ramón
y Cajal, nº 2, 18003 Granada) and from the travel agent's Viajes RONDA (C/Camino de Ronda, 63).
More info.: http://www.isic.org

 DISFRUT DISFRUT DISFRUT DISFRUT DISFRUTA DE LAS TA DE LAS TA DE LAS TA DE LAS TA DE LAS TAPAPAPAPAPAS Y LA COCINA GRANADINAAS Y LA COCINA GRANADINAAS Y LA COCINA GRANADINAAS Y LA COCINA GRANADINAAS Y LA COCINA GRANADINA      Granada es una de las pocas ciudades
españolas en las que, al pedir una consumición en un bar, se sirve una tapa gratis. Y es que, ir de tapeo
con los amigos es una de las costumbres más arraigadas en la ciudad, ya que constituye una sabrosa y
variada alternativa para almuerzos o cenas informales. El Albaicín, Campo del Príncipe o la calle Elvira
son paradas obligadas si se quiere conocer el tapeo granadino. A lo largo de los siglos las creaciones y
recetas tradicionales de las culturas judía, árabe y cristiana se han ido fusionando para dar lugar a una
cocina original y llena de matices.

Las comidas españolas suelen hacerse en horarios diferentes:Las comidas españolas suelen hacerse en horarios diferentes:Las comidas españolas suelen hacerse en horarios diferentes:Las comidas españolas suelen hacerse en horarios diferentes:Las comidas españolas suelen hacerse en horarios diferentes:
     El desayunodesayunodesayunodesayunodesayuno se toma temprano, antes de ir al trabajo o a clase. Alrededor de las 11 suele

desayunarse de nuevo en una cafetería. Lo típico en Granada es un café con leche o un zumo y una
tostada, que puede ser de tomate, mixta (mantequilla y mermelada), de aceite de oliva…
     El almuerzo almuerzo almuerzo almuerzo almuerzo tiene lugar entre las 14:00 y las 15:30, dependiendo de los horarios de las familias.

Suele consistir en un primer plato (gazpacho, lentejas, pasta…), un segundo (carne o pescado con
ensalada o patatas) y postre, que con frecuencia es fruta.
     A media tarde media tarde media tarde media tarde media tarde (entre las 17:00 y las 19:00) es normal tomar un té, café o zumo de merienda.
     La cena cena cena cena cena es una comida más ligera, que se hace entre las 20:30 y las 22:30. Es muy normal cenar

fuera de casa, en un restaurante, de tapas, o simplemente tomando un bocadillo (algo muy típico en
España: de jamón serrano, queso, tortilla de patatas, pimientos fritos, ...).

     BE SURE TO TRBE SURE TO TRBE SURE TO TRBE SURE TO TRBE SURE TO TRY THE TY THE TY THE TY THE TY THE TAPAPAPAPAPAS AND LOCAL SPECIALITIESAS AND LOCAL SPECIALITIESAS AND LOCAL SPECIALITIESAS AND LOCAL SPECIALITIESAS AND LOCAL SPECIALITIES  Granada is one of the few Spanish
cities where they serve you a free tapa when you order a drink in a café or bar. In fact, going out for tapas
with friends is a common feature of the Granada lifestyle, since it is a tasty and more varied alternative to
an informal lunch or dinner. The traditional recipes and dishes created by the Jewish, Arab and Christian
cultures have gradually been combined down through the centuries, leaving a local cuisine that is full of
originality and nuances.

Spanish eating habits are rich and varied:Spanish eating habits are rich and varied:Spanish eating habits are rich and varied:Spanish eating habits are rich and varied:Spanish eating habits are rich and varied:
     Breakfast is usually eaten early, before leaving for work or class. Around 11 o'clock, people

normally have a second breakfast in a café. It's typical in Granada to have a coffee with milk or juice
accompanied with toasted bread that can be served with tomato, jam and butter (tostada mixta),
olive oil…
Lunch is normally eaten between 2 p.m. and 3.30 p.m., always depending on the routine of each
family. Lunch is normally served in various courses. There is the starter (gazpacho, lentils, pasta), a
main dish (meat or fish served with salad or potatoes) and a dessert. Between 5 p.m. and 7 p.m. it's
common to have a tea, coffee or juice for an afternoon snack.
Normally a light meal is taken between 8.30 p.m. and 10.30 p.m. Every household makes dinner in a
different way. It is common to have salad, omelette, pizza, soup, or a sandwich. Most people like to
have dinner outside of the house, in a tapas restaurant, or perhaps just a simple sandwich... (something
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very typical in Spain: serrano ham, cheese, omelette, fried peppers,…)
Together with Salamanca and Almería, Granada is one of the few Spanish regions where a drink in a
bar, or in a restaurant, is accompanied by free tapas. For this reason, students frequently have
dinner by simply ordering tapas in the bars of the city.

 DINERO  DINERO  DINERO  DINERO  DINERO      España está dentro de la llamada "zona euro", por lo tanto el Euro es la moneda de curso
legal que se utiliza. Puedes ver el cambio actual de tu moneda con el Euro en http://www.oanda.com/
convert/classic
Es normal que al realizar una compra en España con tarjeta de crédito se solicite el documento de
identidad o pasaporte para comprobar la identidad del comprador. Por ello, es importante ir provisto del
documento de identidad cuando vaya a utilizarse la tarjeta de crédito. Las tarjetas de crédito Visa,
American Express y MasterCard se aceptan en la mayoría de los establecimientos comerciales.

     MONEYMONEYMONEYMONEYMONEY      Spain forms part of the so-called "Eurozone", so the legal tender is the Euro. If you come
from a country with a different currency, you can check the exchange rate at http://www.oanda.com/
convert/classic.
When using a credit card in Spain you are usually asked to show your ID card or passport to prove your
identity. A photocopy is not enough, so don't forget to carry the original if you want to pay by card. Most
establishments accept the major credit cards (Visa, American Express, MasterCard…).
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Plano de GranadaPlano de GranadaPlano de GranadaPlano de GranadaPlano de Granada

Map of the city of GranadaMap of the city of GranadaMap of the city of GranadaMap of the city of GranadaMap of the city of Granada
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PRODUCTO ITEM € (EUROS) 
Alojamiento(piso compartido, 
gastos incl.) 

Lodgings(shared flat, bills incl.) 200/250 (mes/month) 

Trayecto en autobús  Bus journey 1,20 (trayecto/journey) 
0,50 (usando credibus/ 
using credibus) 

Entrada de cine Cinema ticket 4,50 
Gimnasio Gym 50 (mes/month)  

(+50 para ser socio/membership) 
Supermercado / Supermarket 

Cartón leche Carton milk 0,90 
Barra pan Baguette 0,70 
Cartón huevos (6) Box eggs (6) 1,40 
Paquete café Packet coffee 1,90 
Pizza congelada Frozen pizza 2,90 
Lata Cola Can Coke 0,40 
Lata cerveza Can beer 0,50 
Detergente lavadora Detergent 5,00 
Desodorante Deodorant 1,50 
Dentífrico toothpaste 1,50 

Bar/Restaurante Bar/Restaurant 
Café con leche White coffee 1,00 
Café y tostada Coffee and coast 1,80 
Refresco Soft drink 1,50 
Cerveza (con tapa incluida) Beer (with tapa) 1,20 
Zumo naranja Fresh orange juice 2,00 
Pizza Pizza 8,00 
Kebab Kebab 3,50 
Almuerzo en la cantina de la 
Universidad 

Lunch in the refectory of the 
University 

3,00 

 

     COSTE DE LA VIDA COSTE DE LA VIDA COSTE DE LA VIDA COSTE DE LA VIDA COSTE DE LA VIDA      COST OF LIVINGCOST OF LIVINGCOST OF LIVINGCOST OF LIVINGCOST OF LIVING

A continuación se detallan los precios orientativos de algunos artículos.
The following is a list of estimated prices.
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� � � � � Guía telefónica / Guía telefónica / Guía telefónica / Guía telefónica / Guía telefónica / phone directoryphone directoryphone directoryphone directoryphone directory

Para llamar a España desde otro país se debe marcar el código +34
To phone to Spain from another country you have to dial the country code for Spain + 34.

Emergencias / Emergencies 112 
Bomberos / Fire brigada 080 
Policía Local / Local Police 092 
Policía Nacional / National Police 091 
Información telefónica (particulares, empresas…) / Phone Information  11888 
Aeropuerto / Airport  958 245 200 
Autobuses urbanos / City Bus 900 710 900 
Ayuda en carretera / Roadside Assistance 900 123 505 
Cruz Roja / Red Cross 958 222 222 
Directorio telefónico Universidad de Granada / University of Granada Directory 958 243 000 
Estación de autobuses / Bus Station 958 185 480 
Farmacias de Guardia / Chemists on duty 900 171 727 
Guardia Civil / Civil Guard 958 157 322 
Información toxicológica / Poison Control 915 620 420 
Objetos perdidos / Lost Property Office 958 248 103 
Estación de Trenes / Train Station 902 240 202 

Universidad de Granada 
Oficina de Información General  
General Information Office 

958 243 137 

Oficina de Relaciones Internacionales 
International Realtions Office 

958 249 030 

Secretariado de Información y Participación de la UGR 
Secretarial of Information and Participation of the UGR 

958 246 610 

Secretariado de Documentación, Edición e Información 
Secretarial of Documentation, Publishing and Information 

958 240 971 

Gabinete Psicopedagógico 
Guidance and Counselling Services 

958 246 388 

Centro Juvenil de Información y Orientación para la Salud 
Youthful Centre for Information and Guidance to Health 

958 282 064 

Servicio de Atención Social al Estudiante 
Social Care Service to the Student 

958 244 026 

Servicio de Asesoramiento Legal al Estudiante 
Legal Advice Service to the Student 

958 246 105 
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Acceso a la Universidad de Granada como estudiante extranjeroAcceso a la Universidad de Granada como estudiante extranjeroAcceso a la Universidad de Granada como estudiante extranjeroAcceso a la Universidad de Granada como estudiante extranjeroAcceso a la Universidad de Granada como estudiante extranjero
Resumen Gráfico del ProcesoResumen Gráfico del ProcesoResumen Gráfico del ProcesoResumen Gráfico del ProcesoResumen Gráfico del Proceso
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R Acces to the University of Granada as a foreign studentAcces to the University of Granada as a foreign studentAcces to the University of Granada as a foreign studentAcces to the University of Granada as a foreign studentAcces to the University of Granada as a foreign student

A graphic summary of the processA graphic summary of the processA graphic summary of the processA graphic summary of the processA graphic summary of the process
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Acceso a estudios de gradoAcceso a estudios de gradoAcceso a estudios de gradoAcceso a estudios de gradoAcceso a estudios de grado
Applying for undergraduate studiesApplying for undergraduate studiesApplying for undergraduate studiesApplying for undergraduate studiesApplying for undergraduate studies

Si eres extranjero y quieres realizar estudios de grado en la Universidad de Granada puedes encontrarte
en alguna de estas circunstancias:
As a foreign student aiming to enrol on undergraduate courses at the University of Granada, you will most
likely be in one of the following situations:

 ALUMNOS CON TITULACIÓN UNIVERSIT ALUMNOS CON TITULACIÓN UNIVERSIT ALUMNOS CON TITULACIÓN UNIVERSIT ALUMNOS CON TITULACIÓN UNIVERSIT ALUMNOS CON TITULACIÓN UNIVERSITARIA EXTRANJERAARIA EXTRANJERAARIA EXTRANJERAARIA EXTRANJERAARIA EXTRANJERA

Si ya posees un título de grado en tu curriculum pero deseas obtener otro en la Universidad de Granada
debes seguir los siguientes pasos:

     1. HOMOLOGACIÓN: De tu anterior titulación por la equivalente en España. De tu anterior titulación por la equivalente en España. De tu anterior titulación por la equivalente en España. De tu anterior titulación por la equivalente en España. De tu anterior titulación por la equivalente en España.

¿Dónde?¿Dónde?¿Dónde?¿Dónde?¿Dónde?
- En el Ministerio de Educación (Subdirección General de Títulos, Homologaciones y
Convalidaciones)
More info: More info: More info: More info: More info: http://www.educacion.es/educacion/universidades/educacion-superior-universitaria/titulos/
homologacion-titulos/homologacion-titulos-universitarios.html
- En la Embajada o Consulado español en su país de origen.
- En la Subdelegación del Gobierno de cualquier provincia española.

Se puede realizar una inscripción condicional presentando un Volante Acreditativo de que se ha
solicitado la  Homologación. Si la resolución de Homologación es negativa quedará sin efecto la
inscripción.

     2. PREINSCRIPCIÓN: Proceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiar
en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.

- Se puede realizar en cualquier Universidad andaluza.
- En la Universidad de Granada se realiza en el Servicio de Alumnos
More info:More info:More info:More info:More info: http://serviciodealumnos.ugr.es

Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:
- Original y fotocopia del DNI o Pasaporte.
- Original y fotocopia de Homologación de estudios o Volante Acreditativo.
- Impreso de Preinscripción debidamente cumplimentado.

     STUDENTS WITH A NON-SPSTUDENTS WITH A NON-SPSTUDENTS WITH A NON-SPSTUDENTS WITH A NON-SPSTUDENTS WITH A NON-SPANISH HIGHER EDUCAANISH HIGHER EDUCAANISH HIGHER EDUCAANISH HIGHER EDUCAANISH HIGHER EDUCATION QUALIFICATION QUALIFICATION QUALIFICATION QUALIFICATION QUALIFICATIONTIONTIONTIONTION

If you already have a degree, but wish to obtain another one at the University of Granada, the procedure
is as follows:

     1. RECOGNITION: Of your non-Spanish degree for the equivalent qualification in Spain.Of your non-Spanish degree for the equivalent qualification in Spain.Of your non-Spanish degree for the equivalent qualification in Spain.Of your non-Spanish degree for the equivalent qualification in Spain.Of your non-Spanish degree for the equivalent qualification in Spain.
How?How?How?How?How?

- Via the Spanish Ministry of Education ("Subdirección General de Títulos, Homologaciones y
Convalidaciones")
More info: More info: More info: More info: More info: http://www.educacion.es/educacion/universidades/educacion-superior-universitaria/titulos/
homologacion-titulos/homologacion-titulos-universitarios.html
- Via the "Subdelegación del Gobierno" Offices in any Province of Spain.
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university place. Should your degree recognition be eventually refused, your university place will be
cancelled.

     2. APPLICATION: Compulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university in
Andalusia.Andalusia.Andalusia.Andalusia.Andalusia.

- Can be carried out in any Andalusian university.
- At the University of Granada, students should apply through Student Services ("Servicio de
Alumnos"). More info: http://serviciodealumnos.ugr.es

Documents needed:Documents needed:Documents needed:Documents needed:Documents needed:
- ID card or passport (original + photocopy).
- Degree recognition certificate or proof of having applied for it (original + photocopy).
- Application form filled out in full.

 ALUMNOS CON ESTUDIOS UNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS UNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS UNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS UNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS UNIVERSITARIOS INICIADOS EN EL EXTRANJEROARIOS INICIADOS EN EL EXTRANJEROARIOS INICIADOS EN EL EXTRANJEROARIOS INICIADOS EN EL EXTRANJEROARIOS INICIADOS EN EL EXTRANJERO

Si aún no has finalizado tus estudios en una Universidad extranjera, o si tu solicitud de Homologación de
Título ha sido denegada por el Ministerio de Ciencia e Innovación, podrás culminar la obtención del
correspondiente Título Español siguiendo los pasos detallados a continuación:

     1. CONVALIDACIÓN PARCIAL
- El Rector de la Universidad de Granada tiene atribuida la competencia  para convalidar
estudios parciales.
- Los trámites de la convalidación parcial se inician y presentan en la Secretaría de la Facultad
o Escuela, en el plazo que ésta disponga.

     2. TRASLADO DE EXPEDIENTE
En aquellos casos en los que el Centro Académico resuelva conceder la convalidación de:

- Todo el primer curso o
- Al menos 60 créditos
- No hay necesidad de participar en el proceso de preinscripción.

     3. PREINSCRIPCIÓN
Cuando el Centro Académico resuelve convalidar:

- Una asignatura o
- Al menos 15 créditos

Podrás acceder al proceso de preinscripción.
- Proceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiar en una Universidad de Anda-
lucía.
- Se puede realizar en cualquier Universidad andaluza.
- En la Universidad de Granada se realiza en el Servicio de Alumnos
+ info:  http://serviciodealumnos.ugr.es

Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:
- Original y fotocopia del DNI o Pasaporte.
- Original y fotocopia de Homologación de estudios o Volante Acreditativo.
- Impreso de Preinscripción debidamente cumplimentado.
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     STUDENTS HASTUDENTS HASTUDENTS HASTUDENTS HASTUDENTS HAVING COMMENCED A HIGHER EDUCAVING COMMENCED A HIGHER EDUCAVING COMMENCED A HIGHER EDUCAVING COMMENCED A HIGHER EDUCAVING COMMENCED A HIGHER EDUCATION PROGRAMME ABROADTION PROGRAMME ABROADTION PROGRAMME ABROADTION PROGRAMME ABROADTION PROGRAMME ABROAD

If you have not yet completed your studies at a foreign university, or if your degree recognition application
has been turned down by the Ministry of Education, you may still have the option of obtaining a Spanish
degree by taking the following steps:

     1. PARTIAL VALIDATION
- The Rector of the University of Granada has the capacity to validate studies that form part of
an undergraduate degree.
-Partial validation is applied for via the Registrar's Office of the corresponding Faculty or School
within the dates established.

     2. TRANSFER OF GRADES
Should the Faculty or School approve the validation of:

- The whole first year, or
- 60 credit points minimum
- The process of applying for a university place can be skipped.

     3. APPLICATION
When the Faculty or School agrees to validate:

A single course, or
15 credits minimum

Students may commence the application procedure.
- Compulsory procedure for anyone wishing to study at a university in Andalusia.
- Can be carried out in any Andalusian university.
- At the University of Granada, students should apply through Student Services ("Servicio de
Alumnos"). More info.: http://ve.ugr.es/pages/servicio-alumnos

Documents needed:Documents needed:Documents needed:Documents needed:Documents needed:
- ID card or passport (original + photocopy).
- Degree recognition certificate or proof of having applied for it (original + photocopy).
- Application form filled out in full.

 ALUMNOS CON ESTUDIOS PREUNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS PREUNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS PREUNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS PREUNIVERSIT ALUMNOS CON ESTUDIOS PREUNIVERSITARIOS CONVARIOS CONVARIOS CONVARIOS CONVARIOS CONVALIDABLESALIDABLESALIDABLESALIDABLESALIDABLES

Si has finalizado tus estudios preuniversitarios con arreglo a un sistema educativo extranjero, podrás
estudiar en la Universidad de Granada siguiendo los pasos que se detallan a continuación:

     1. HOMOLOGACIÓN POR EL BACHILLERATO ESPAÑOL
¿Dónde?¿Dónde?¿Dónde?¿Dónde?¿Dónde?

- En el Ministerio de Educación (Subdirección General de Títulos, Homologaciones y
Convalidaciones).
+ info: http://www.educacion.es/mecd/jsp/plantilla.jsp?id=6&area=titulos
- En la Embajada o Consulado español en su país de origen.
- En la Subdelegación del Gobierno de cualquier provincia española.
- Se puede realizar una inscripción condicional presentando un Volante Acreditativo de que se
ha solicitado la Homologación. Si la resolución de Homologación es negativa quedará sin efecto
la inscripción.
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R 2. PRUEBAS DE APTITUD PARA EL ACCESO (SELECTIVIDAD)

Para acceder a la Universidad deberás superar las Pruebas de Acceso (Selectividad).

¿Dónde podrás realizar la prueba?¿Dónde podrás realizar la prueba?¿Dónde podrás realizar la prueba?¿Dónde podrás realizar la prueba?¿Dónde podrás realizar la prueba?
- Universidad Nacional de Educación a Distancia (www.uned.es)
+ info: http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,1&_dad=portal&_schema=PORTAL
- En la Universidad de Granada, justificando tu residencia en el extranjero o en la provincia de
Granada.
- Para realizar las pruebas debes presentar una instancia dirigida al Rector en el Registro
General de la Universidad, presentando la siguiente documentación:

- DNI o Pasaporte.
- Certificado de empadronamiento, en su caso.
- Homologación del Bachillerato.
- Expediente Académico del Bachillerato legalizado (por vía diplomática o por la correspon-
diente Apostilla) y, en su caso, traducido por un Traductor Jurado.

- Las Pruebas de Acceso se realizan en los meses de Junio y Septiembre de cada curso académi-
co.

     3. PREINSCRIPCIÓN: Proceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiarProceso obligatorio para aquellas personas que deseen estudiar
en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.en una Universidad de Andalucía.

- Se puede realizar en cualquier Universidad andaluza.
- En la Universidad de Granada se realiza en el Servicio de Alumnos
+ info:  http://serviciodealumnos.ugr.es

Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:Documentación necesaria:
- Original y fotocopia del DNI o Pasaporte.
- Original y fotocopia de Homologación de estudios o Volante Acreditativo.
- Impreso de Preinscripción debidamente cumplimentado.

     STUDENTS WITH PRE-UNIVERSITY STUDIES LIABLE FOR VSTUDENTS WITH PRE-UNIVERSITY STUDIES LIABLE FOR VSTUDENTS WITH PRE-UNIVERSITY STUDIES LIABLE FOR VSTUDENTS WITH PRE-UNIVERSITY STUDIES LIABLE FOR VSTUDENTS WITH PRE-UNIVERSITY STUDIES LIABLE FOR VALIDAALIDAALIDAALIDAALIDATIONTIONTIONTIONTION

If you have completed your pre-university studies through a foreign education system, you can continue
your studies at the University of Granada as follows:

     1. RECOGNITION AS EQUIVALENT TO SPANISH GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION
How?How?How?How?How?

- Via the Spanish Ministry of Education ("Subdirección General de Títulos, Homologaciones y
Convalidaciones")
More info: More info: More info: More info: More info: http://www.educacion.es/mecd/jsp/plantilla.jsp?id=6&area=titulos
- Via the Spanish Embassy or Consulate in your home country.
- Via the "Subdelegación del Gobierno" Offices in any of Spain's Provinces.
- If you provide proof of having applied to have your pre-university studies recognised you may
be allowed to opt for a conditional university place. Should the recognition be eventually refused,
your university place will be cancelled.
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     2. ENROLMENT APTITUDE TESTS ("SELECTIVIDAD")

Before enrolling at the University, you will need to pass the compulsory Aptitude Tests ("Selectivi-
dad").-
Where you can take the tests:Where you can take the tests:Where you can take the tests:Where you can take the tests:Where you can take the tests:

- Universidad Nacional de Educación a Distancia (Spanish Open University) (www.uned.es)
More info: More info: More info: More info: More info: http://portal.uned.es/portal/page?_pageid=93,1&_dad=portal&_schema=PORTAL
- University of Granada, providing you can give proof of residence either abroad or within the
Province of Granada.
- In order to take the tests you must hand in a written application to the Rector via the University's
General Registry Office together with the following documents:

- ID card or passport (photocopy).
- Certificate of Enrolment in Census, if necessary.
- Recognition of General Certificate of Education.
- Original General Certificate of Education, authenticated (via the corresponding diplomatic
office or apostille) and, if necessary, translated by an Official Translator.

- The Aptitude Tests are organised during the months of June and September each year.

     3. APPLICATION: Compulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university inCompulsory procedure for anyone wishing to study at a university in
Andalusia.Andalusia.Andalusia.Andalusia.Andalusia.

- Can be carried out in any Andalusian university.
- At the University of Granada, students should apply through Student Services ("Servicio de
Alumnos"). More info.:  http://serviciodealumnos.ugr.es

Documents needed:Documents needed:Documents needed:Documents needed:Documents needed:
- ID card or passport (original + photocopy).
- Degree recognition certificate or proof of having applied for it (original + photocopy).
- Application form filled out in full.
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Acceso a estudios de posgradoAcceso a estudios de posgradoAcceso a estudios de posgradoAcceso a estudios de posgradoAcceso a estudios de posgrado
Applying for postgraduate studiesApplying for postgraduate studiesApplying for postgraduate studiesApplying for postgraduate studiesApplying for postgraduate studies

Los Programas Oficiales de Posgrado son enseñanzas encaminadas a la especialización del estudiante
en su formación académica, profesional o investigadora. Se estructuran en dos ciclos como continuación
de los estudios de Grado: Máster (2º ciclo) y Doctorado (3º ciclo).

Si eres extranjero y quieres realizar estudios de posgrado en la Universidad de Granada, a continuación
se presentan las diferentes opciones.

Official Postgraduate Studies consist of programmes designed to give students specialist training for
academic, professional or research purposes. They are divided into 2 levels, or "cycles", continuing on
from undergraduate studies: Masters (2nd cycle) and Doctorate (3rd cycle) courses.

If you are an overseas student wishing to enrol on postgraduate studies at the University of Granada, you
have the following options:

 1. ACCESO A ESTUDIOS DE MÁSTER 1. ACCESO A ESTUDIOS DE MÁSTER 1. ACCESO A ESTUDIOS DE MÁSTER 1. ACCESO A ESTUDIOS DE MÁSTER 1. ACCESO A ESTUDIOS DE MÁSTER

¿QUÉ ES UN MÁSTER?
- Estudios universitarios de 2º ciclo que dan lugar a la obtención del título oficial de Máster y tienen
una extensión mínima de 60 créditos y máxima de 120.
- Se estructuran en módulos que abarcan docencia e investigación y, en su caso, prácticas tuteladas.

¿QUÉ TÍTULOS DE MÁSTER OFERTA LA UNIVERSIDAD DE GRANADA?
- Puedes consultar el catálogo en el siguiente enlace:http://escuelaposgrado.ugr.es

¿CÓMO ACCEDER?
Si eres extranjero, podrás solicitar la admisión a un máster oficial en los siguientes supuestos:

a) Si estás en posesión de uno de los nuevos títulos de grado del Espacio Europeo de Educación
Superior.
b) Si estás en posesión de un título universitario extranjero podrás acceder también, siempre que
obtengas la homologación previa a un título que dé acceso o bien, sin homologación, con la
comprobación previa por parte de la Universidad de que tus estudios acreditan un nivel de
formación equivalente a los correspondientes títulos estatales de grado y que facultan, en el
país que expidió el título, para acceder a estudios de posgrado.

¿CUÁNDO?
- Consultar el calendario disponible en http://escuelaposgrado.ugr.es (Sección "Másteres Oficiales"
- "Estudiantes" - "Calendario")
- La preinscripción se hará a través de la aplicación disponible en:
http://www.juntadeandalucia.es/innovacioncienciayempresa/sguit/mo_indexuniversidades.html-
Una vez hecha la preinscripción, si tu nombre aparece en las listas definitivas de adjudicación,
deberás realizar tu matrícula dentro de los plazos establecidos.
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     1. MASTER'S COURSES1. MASTER'S COURSES1. MASTER'S COURSES1. MASTER'S COURSES1. MASTER'S COURSES

WHAT IS A MASTER'S COURSE?
- 2nd cycle university studies leading to an official Master's qualification. The minimum credit load is
60 and the maximum 120.
- They are divided into teaching and research modules, as well as supervised practical sessions in
certain cases.

MASTER'S COURSES OFFERED BY THE UNIVERSITY OF GRANADA
- The catalogue of courses can be found at: http://escuelaposgrado.ugr.es

HOW TO APPLY
As a foreign student you may apply to enrol on an official Master's course:

a) If you have successfully completed one of the new European Higher Education Area (EHEA)
undergraduate degrees.
b) If you have any other foreign university degree that has been previously validated for a
Spanish degree enabling you to enrol on the course in question., or if the University of Granada
recognises that your higher education studies are equivalent to the corresponding Spanish
degree and would allow you to enrol on postgraduate courses in the country in which you
achieved the qualification.

WHEN TO APPLY
- Check the dates at: http://escuelaposgrado.ugr.es (Section "Másteres Oficiales" - "Estudiantes" -
"Calendario")
- The application should be made online at:
http://www.juntadeandalucia.es/innovacioncienciayempresa/sguit/mo_indexuniversidades.html-
If, following the application process, your name is included in the final list of successful candidates,
you can enrol on the date(s) established.

 2. ACCESO A ESTUDIOS DE DOCTORADO 2. ACCESO A ESTUDIOS DE DOCTORADO 2. ACCESO A ESTUDIOS DE DOCTORADO 2. ACCESO A ESTUDIOS DE DOCTORADO 2. ACCESO A ESTUDIOS DE DOCTORADO

¿QUÉ ES UN DOCTORADO?
- Los programas de Doctorado son enseñanzas encaminadas a la formación avanzada del estudian-
te en las técnicas de investigación.
-Consisten en un periodo de formación y un periodo de investigación. El periodo de formación consis-
te en la realización de 60 créditos ECTS de Máster (realizados bien en un solo Máster o en varios).
Después se accede al periodo de investigación que culmina con la defensa de la Tesis Doctoral.
+ info: http://escuelaposgrado.ugr.es

¿QUÉ TÍTULOS DE DOCTORADO OFERTA LA UGR?
- Puedes consultar el catálogo en el siguiente enlace:
http://escuelaposgrado.ugr.es (Sección "Doctorado" - "Oferta formativa")

¿CÓMO ACCEDER?
- Para acceder al Programa de Doctorado en su periodo de formación, será necesario cumplir las
mismas condiciones que para el acceso a las enseñanzas oficiales de Máster.
-Para acceder al Programa de Doctorado en su periodo de investigación, será necesario estar en
posesión de un título oficial de Máster Universitario, u otro del mismo nivel expedido por una institu-
ción de educación superior del Espacio Europeo de Educación Superior, sin necesidad de su homo-
logación, pero previa comprobación de que el título acredita un nivel de formación equivalente a los
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R correspondientes títulos españoles de Máster Universitario y que facultan, en el país que expidió el

título, para el acceso a estudios de Doctorado.
+ info: http://escuelaposgrado.ugr.es (Sección "Doctorado" - "Estudiantes" - "Acceso")

REQUISITOS LINGÜÍSTICOS
Si eres estudiante extranjero procedente de un Estado que no tiene como lengua oficial el español,
puedes acreditar tu competencia lingüística de alguna de estas dos maneras:

- Presentando en el momento de formalizar tu matrícula, un Certificado del Instituto Cervantes o
del Centro de Lenguas Modernas de la Universidad de Granada, correspondiente al menos al
nivel intermedio.
- Superando una prueba lingüística organizada por la Comisión del Doctorado y que tiene lugar
en el primer trimestre de cada curso académico.

La solicitud de matrícula queda condicionada al cumplimiento de la competencia lingüística.

MATRÍCULA
- Los estudiantes que deseen cursar un programa de doctorado deberán realizar las solicitudes de
preinscripción en el Departamento o Instituto responsable que lo coordine.
- Posteriormente se formalizará la matrícula en los plazos establecidos.
- Para una primera aproximación, puedes consultar el calendario de matrícula en la web:
http://escuelaposgrado.ugr.es

Para más información:Para más información:Para más información:Para más información:Para más información:

Escuela de PosgradoEscuela de PosgradoEscuela de PosgradoEscuela de PosgradoEscuela de Posgrado
C/Real de Cartuja, 36-38
18071 Granada (España)
Tlf.: (+34) 958 244 321 / 958 242 016 / 958 244 341
Fax: (+34) 958 244 663
E-mail: escuelaposgrado@ugr.es
Web: http://escuelaposgrado.ugr.es

     2. DOCTORA2. DOCTORA2. DOCTORA2. DOCTORA2. DOCTORATE STUDIESTE STUDIESTE STUDIESTE STUDIESTE STUDIES

WHAT IS A DOCTORATE?
- Doctorate Programmes are designed to provide students with specialist training in research
techniques. - They are divided into two parts: coursework and research. The first part consists of 60
ECTS Master's-level credits (covered in one single Master's course or in various). Students then go on
to cover the research period, which ends with the reading of a PhD Thesis.
More info: More info: More info: More info: More info: http://escuelaposgrado.ugr.es

DOCTORATE PROGRAMMES OFFERED BY THE UNIVERSITY OF GRANADA
- The catalogue of courses can be found at:
http://escuelaposgrado.ugr.es (Section "Doctorado" - "Oferta formativa")

HOW TO APPLY
- To apply for enrolment on the first part (coursework) of a Doctorate Programme, students must meet
the same requirements as those for official Master's Courses.
- To apply for enrolment on the second part (research) of a Doctorate Programme, students must have
an official university Master's degree, or a qualification of the same level awarded by an EHEA higher
education institution. Although this qualification does not need to be validated, the University of
Granada must recognise that it is equivalent to the corresponding Spanish Master's degrees and
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would allow you to enrol on Doctorate Programmes in the country in which you achieved the
qualification.
More info: More info: More info: More info: More info: http://escuelaposgrado.ugr.es (Section "Doctorado" - "Estudiantes" - "Acceso")

LANGUAGE REQUIREMENTS
If you are from a country where Spanish is not the official language, there are 2 ways in which you can
prove your level of fluency:

- By providing, upon enrolment, a language certificate (intermediate level or higher) issued by
the Cervantes Institute or the University of Granada Modern Languages Centre.
- By passing a language test organised through the University's PhD Office, held during the first
term of each academic year.

- Students must meet the language requisite in order to enrol.

ENROLMENT
- Students who wish to follow a Doctorate Programme should apply through the Department or
Research Institute that co-ordinates the programme in question.
- Following this, students should enrol on the date(s) established to that effect.
- For a general idea, you can consult the current enrolment dates published on:
http://escuelaposgrado.ugr.es

For further information:For further information:For further information:For further information:For further information:

School for Postgraduate StudiesSchool for Postgraduate StudiesSchool for Postgraduate StudiesSchool for Postgraduate StudiesSchool for Postgraduate Studies
C/Real de Cartuja, 36-38
18071 Granada (España)
Tlf.: (+34) 958 244 321 / 958 242 016 / 958 244 341
Fax: (+34) 958 244 663
E-mail: escuelaposgrado@ugr.es
Web: http://escuelaposgrado.ugr.es
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Exchange programmesExchange programmesExchange programmesExchange programmesExchange programmes

Si eres estudiante de grado y posgrado en una Universidad con la cual la Universidad de Granada tiene
Convenio de Colaboración, puedes realizar un periodo de estudios en nuestra institución.

If you are an undergraduate or postgraduate student at a university that has signed a Collaboration
Agreement with the University of Granada, you may be eligible for a study period at our institution.

 1. ACCESO AL PROGRAMA DE INTERCAMBIO 1. ACCESO AL PROGRAMA DE INTERCAMBIO 1. ACCESO AL PROGRAMA DE INTERCAMBIO 1. ACCESO AL PROGRAMA DE INTERCAMBIO 1. ACCESO AL PROGRAMA DE INTERCAMBIO

NOMINACIÓN
- El coordinador internacional de la Universidad de origen ha de presentar oficialmente al estudiante
seleccionado para realizar estudios en la Universidad de Granada.
- Las estancias suelen tener una duración de uno o dos cuatrimestres.

DOCUMENTACIÓN NECESARIA
- El Coordinador de Relaciones Internacionales de tu Universidad de origen ha de hacer llegar una
comunicación oficial presentándote como candidato para estudiar en la Universidad de Granada.
- Actualmente el proceso para el registro de los estudiantes internacionales se realiza exclusivamen-
te online a través del siguiente enlace:
http://internacional.ugr.es/pages/perfiles/estudiantes/estudiantes_int
- Sólo en el caso de que fuese imposible realizar el registro online, ha de remitirse la siguiente
documentación:

- Formulario: http://internacional.ugr.es/pages/perfiles/estudiantes/estudiantes_int
- Fotocopia de Pasaporte
- Fotocopia de la Certificación Académica Oficial

¿CUÁNDO?
Se establecen dos plazos límite para enviar la documentación del estudiante:

- 1º cuatrimestre o curso completo: 30 de Abril.
- 2º cuatrimestre: 31 de Octubre.

ACEPTACIÓN
- En el caso de los estudiantes de libre movilidad, la aceptación en la UGR queda supeditada al
informe favorable de aquella Facultad o Escuela donde desees realizar tu estancia.
- Una vez se autorice tu movilidad, generaremos una Credencial de Estudiante de Intercambio o
escrito de aceptación que será enviado por e-mail o correo postal en su caso al Coordinador de
Relaciones Internacionales de tu Universidad de origen junto a un pequeño dossier informativo.

ADQUISICIÓN DE VISADO
- Con tu Credencial de Estudiante de Intercambio debes acudir al Consulado español más cercano
para tramitar, en su caso, tu visado de estudiante.

LLEGADA A GRANADA
- Cuando llegues a Granada, el primer paso que debes realizar es acudir a las Jornadas de Orienta-
ción para Estudiantes Internacionales organizadas por la Oficina de Relaciones Internacionales
para ser registrado y obtener la tarjeta de Estudiante Internacional.
- Además, en las Jornadas también te informaremos de los trámites necesarios para ser matriculado
en la Facultad o Escuela correspondiente, así como de todos los servicios ofrecidos por la UGR.
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     1. APPL1. APPL1. APPL1. APPL1. APPLYINGYINGYINGYINGYING

 NOMINATION
- Students should be officially nominated for study at the University of Granada by their home
university's international co-ordinator.
- Study periods are usually for one semester or one academic year.

DOCUMENTS NEEDED
- The home university's international co-ordinator should send the following documents for each
student nominated: ·

- Nomination form: http://internacional.ugr.es/pages/perfiles/estudiantes/estudiantes_int·
- Photocopy of passport.
- Photocopy of Official Transcript of Records.

WHEN?
There are 2 deadlines by which documents should be sent:

- 1st semestre or full academic year: 30 April.
- 2nd semestre: 31 October.

ACCEPTANCE
- To be accepted by the University of Granada as an Exchange Student, the Faculty or School where
you wish to enrol must give its prior consent.
- Once your mobility has been authorized, we will prepare an Exchange Student Credential which will be
mailed to the International co-ordinator at your home university, along with a brief information dossier.

 STUDENT VISA
- If you need a student visa, you should take your Exchange Credential to the nearest Spanish
Consulate in your home country.

ARRIVING IN GRANADA
- The University of Granada organises student orientation sessions the week before each semester is
due to commence. As an incoming student, you are strongly recommended to attend these meetings,
since this is when you will register for your student card and be given valuable information on all the
services offered by the University.
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s Becas. Becas. Becas. Becas. Becas. Becas del Ministerio de Educación

BECAS DE CARÁCTER GENERAL 
http://www.educacion.es/educacion/becas-y-ayudas/para-estudiar/grado.html 

El Ministerio de Educación convoca anualmente becas para el alumnado que curse en 
centros españoles cualquiera de los estudios siguientes con validez en todo el territorio 
nacional: 
� Estudios universitarios conducentes al título de Grado, Licenciado, Ingeniero, Arquitecto, 

Diplomado, Maestro, Ingeniero Técnico y Arquitecto Técnico, y de Másteres Oficiales 
� Curso de preparación de acceso a la universidad de mayores de 25 años impartido por 

universidades públicas 
� Cursos de adaptación para diplomados universitarios que deseen proseguir estudios oficiales de 

licenciatura 
� Enseñanzas artísticas superiores 
� Estudios religiosos superiores 
� Estudios militares superiores 

 
Los estudiantes extranjeros deben adjuntar: 
� Los estudiantes extranjeros no comunitarios deberán acreditar su condición de residentes (N.I.E. 

con registro de residencia), quedando excluidos de concurrir a estas becas quienes se 
encuentren en situación de estancia temporal. 

� Para estudiantes que posean la nacionalidad de un Estado miembro de la Unión Europea distinto 
a España, se requerirá que el propio estudiante o sus sustentadores se encuentren trabajando en 
España. 

REQUISITOS 

� GENERALES: No poseer titulación del mismo nivel o superior al de los estudios 
para los que se solicita beca. 

� ECONÓMICOS: No superar un determinado nivel de renta y patrimonio. 
� ACADÉMICOS: Matricularse y superar un nº mínimo de créditos/asignaturas. 
 

DOTACIÓN 
La cuantía a conceder tendrá distintos componentes, en función de los requisitos y 

circunstancias del solicitante. 
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ScholarshipsScholarshipsScholarshipsScholarshipsScholarships of The Ministry of Education
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s Becas del plan propio de la Becas del plan propio de la Becas del plan propio de la Becas del plan propio de la Becas del plan propio de la Oficina de Relaciones internacionales

de la Universidad de Granada
(Para futuros estudiantes oficiales)
http://internacional.ugr.es/pages/movilidad/estudiantes/salientes/index
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Exchange programmes and scholarshipsExchange programmes and scholarshipsExchange programmes and scholarshipsExchange programmes and scholarshipsExchange programmes and scholarships of the International
Relations Office of the University of Granada
(For future official students)
Http://internacional.ugr.es/pages/movilidad/estudiantes/salientes/index
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s Becas propias Becas propias Becas propias Becas propias Becas propias de la Universidad de Granada

(Para futuros estudiantes oficiales)
http://ve.ugr.es/pages/becas/index
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Scholarships Scholarships Scholarships Scholarships Scholarships of the University of Granada
(For future official students)
http://ve.ugr.es/pages/becas/becas/index
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Oficina de Relaciones Internacionales / International Relations Office 
Complejo Administrativo Triunfo. Cuesta del Hospicio s/n 18071 Granada (Spain) 

: (+34) 958 249 030  
: intlinfo@ugr.es    

: http://internacional.ugr.es 
Facultad de Bellas Artes / Faculty of Fine Arts 

: (+34) 958 242 950 / 242 818 
: vtribbaa@ugr.es 
: http://www.ugr.es/~fbbaa/relaciones 

      internacionales.htm 
 

Facultad de Ciencias del Trabajo / Faculty of Work Sciences 
: (+34) 958 244 110 
: bmendi@ugr.es 
: http://citrab.ugr.es/programainter 

      cambio.php  

Facultad de Ciencias / Faculty of Sciences 
: (+34) 958 242 389 / 958 246 298 
: ricienc@ugr.es 
: http://erasmus.ugr.es 

 

Facultad de Comunicación y Documentación / Faculty of 
Communication & Documentation Sciences 

: (+34) 958 243947 
: dlmoneda@ugr.es 
: 

http://fcd.ugr.es/pages/relaciones_internacionales/index  
Facultad de Ciencias de la Actividad Física y del Deporte / 
Faculty of Sports Sciences 

: (+34) 958 244 364 / 958 242 748 
: belenrv@ugr.es 
: http://deporte.ugr.es/ri 

 

Facultad de Derecho / Faculty of Law 
: (+34) 958 242 906 
: fpino@ugr.es 
: http://www.ugr.es/~wderecho/vice_rrii.htm 

 

Facultad de Ciencias Económicas y Empresariales / 
Faculty of Economics & Business 

: (+34) 958 243 732  
: aragonjp@ugr.es / fmontoro@ugr.es 
: http://fcee.ugr.es/RRII/index2.php=e= 

      3&idm=esp 
 

Facultad de Educación y Humanidades de Ceuta / Faculty 
of Education & Humanities (Campus Ceuta) 

: (+34) 956 526 103 / 956 523 000 
: jliebana@ugr.es 
: http://fehceuta.ugr.es/  

Facultad de Ciencias de la Educación / Faculty of 
Education Sciences 

: (+34) 958 246 360 
: relintce@ugr.es 
: http://freinet.ugr.es/Web_FCE/index.php 

 

Facultad de Educación y Humanidades de Melilla / Faculty 
of Education & Humanities (Campus Melilla) 

: (+34) 952 698 700 / 952 698 722 
: oswaldo@ugr.es 
: http://www.faedumel.es/ 

Facultad de Ciencias Políticas y Sociología / Faculty of 
Political Sciences & Sociology 

: (+34) 958 246 322 /958 248 374 
: oriccps@ugr.es / ogluengo@ugr.es 
: http://www.ugr.es/~ccpolsoc/relaciones_ 

      internacionales.php 

Facultad de Farmacia / Faculty of Pharmacy 
: (+34) 958 249 588 / 243 920 
: rriifarmacia@ugr.es 
: http://farmacia.ugr.es/cont.php?sec=9&pag=1 

Facultad de Filosofía y Letras / Faculty of Humanities 
: (+34) 958 248 956 / 958 243 561 
: riletras@ugr.es 
: http://filosofiayletras.ugr.es/pages/Servicios/ 

      Relacionesinternacionales/index 
 

E.T.S. Ingeniería de Caminos, Canales y Puertos / School of 
Civil Engineering 

: (+34) 958 246 137 
: cam-rrii@ugr.es 
: http://www.ugr.es/~ecaminos/corganos.htm?van=24  

     
Facultad de Medicina / Faculty of Medicine 

: (+34) 958 246 126 / 243 503 
: medori@ugr.es 
:  http://www.ugr.es/~facmed/movilidad.php 

 

E.T.S. Ingeniería Informática y de Telecomunicaciones / 
School of Computer & Telecommunication Engineering 

: (+34) 958 242 803 / 958 240 847 
: etsi2doc@ugr.es 
: http://www-etsi2.ugr.es  

 
 

Unidades de Relaciones Internacionales Unidades de Relaciones Internacionales Unidades de Relaciones Internacionales Unidades de Relaciones Internacionales Unidades de Relaciones Internacionales por Centros
International Relations Services International Relations Services International Relations Services International Relations Services International Relations Services by Faculty/School/Research Institute
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